
I:···· .
~~~~~~~I ~,:",:,,:,,:,,::,,:,,:,,:,,:,~~~~~

~~~:~·~···~.~·~·~:~····~·f·.".~··~"~ ~ ~r, .~:.~..;~~~~~....(;.,.~
~~~ . ."".:--...'.~./. ,\ lt\~.. '· ..,="'.:,_,,, ::: ~ ~' " ···.~u z. v ~ ,. ,

• ••••••••••••••• ae. -:.:..:.:.:.:.•••••• : •••••••~ •••••••••••••••••••

: •••••• ••••• 1

II.

A KLASSZIKUS MÜVÉSZET.

I (II ~

;-: ~@ll Z en1be1"i szellen1 érzéki, és él a ter­
" ~~~ r n1észetben; é1"teln1i és él a hazá-
<\, .

!~~Clf.l ban, a családban és a jogban;
~.~ észsze1"ü, és él a tudon1ányban, böl-
~r csészetben ; isten teremtménye, és él
~ a vallásban; és azon felii.l n1ég n1ü-

vészi is. Mindnyájunkban van egy benső

érzet, n1ely cs ak a 111iivészet édes szóza­
tára éled föl; mindnyáj an ohajtjuk szenl­
lélni a szépet, akár a tern1észetben, akár
az e111beriségben, akár a n1üvészetben; a
szépet, n1ely nen1 111ás, n1int az isteni össz­
hang, mely egyesiti gondolatainkat és
111elyben kedélyünk nyugodtan n1egpihen.
Van eInlénkben egy képesség, n1ely lelket
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lehel minden tárgyba, nIely visszfényével
festi, szinezi ki a természet képeit, nlely a
virágok közt röpked és a csillagokig szár­
nyal, mely behatol oly titkokba, hová az
ész nem képes behatolni, melyangyalként
kalauzol minket az élet utjain és kiegyen·
geti annak göröngyeit, mely a legnagyobb
nyomor és szenvedés közepette is fogalmat
alkot a világról; összhangról és kimond­
hatlan boldogságról; egy képesség, életünk
lantja, egy titokteljes lant, melyet isten
vigasztalásunkra adott, mely a· mi dics­
énekünk, igen, lelkünk isteni dicséneke ;
egy képesség, mely maradandóbb müve­
ket hagy maga után, rnint a könynyel és
vérrel áztatott nagy bírodalrnak ; egy ké­
pesség, melynek neve képzelet, fantasia,
mely életünk nagy költője, mely a térben
létre hozza mint titoktelj es lénye nyilvá­
nulásainak mindmegannyi szakadatlan so­
rozatát: a müvészet nagy és csodás alko-o
tásait.

Én a müvészetet az ember teren1té­
sének nevezném, mint a hogya természet
az isten teremtése, Istennek a teremtésre,
miután magában birja a lény tökélyét és
az alak örök eszméjét, nom volt szüksége

5*
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az anyagra; de az embernek az alkotásra,
miután megosztja életét a természettel,

.miután alak nélkül nem képes magát
manifestálni, miután lelke a testtel ösz­
hangzatos összeköttetésben van és ha lel­
kileg az éghez tartozik is, testileg a termé­
szethez tartozik, - az embernek szüksége
van arra, hogya külvilág neki mintát,
modeIt szolgáltasson, hogy iWetének kí­
fejezést adjon és ezért a müvészet az eszme
érzéki megtestesitése.

Az élet egy körében sem mutatja
magát az ember oly méltónak arra, hogy
tanulmány tárgyává tétessék, mint a mü­
vészet körében. Az eszme, mely a test
nélküli lélekben az észre nézve meghatá­
rozatlanul csapong, a képzelő és alkotó
tehetség segélyével, mely az emberben
megvan, szép alakokban és ragyogó meg­
testesülésekben valósul meg. Az emberi
tevékenység, e végtelen tevékenység, mely
oly terjedelemmel bir, hogy határai előt­

tünk beláthatlanok, táplálékot talál a
müvészetbeh. A müvészet segélyével is­
meri föl az ember a végtelent és a fájdalom,
melyet azon tudatban érez, hogy az avyag
szük körébe van szoritva, enyhül és lecsil-
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lapodik. Minthogy az ember a földön nenl
tisztán lélek és nenl is lehet, nliután tealis
alapon nl0zog, élvezi a nlüvészetet, gyö·
nyörködik abban, nlely nlint saját lénye
és saját törvénye is, nem nlás, mint az esz­
mének az alakkal, a szellenlnek a terlllé­
szettel való egyesülése. És a miben az
elllber saját lényének hű visszatükrözésé­
vel találkozik, a hol lát valarrlit, a llli
lelkére és terlllészetére vonatkozik, ott
llleghatottan áll llleg s életét lllintegy kj­
terj esztve és lllegsokszorositva érzi. Kerül­
jük az összhangtalanságot, az össze nelll
illöséget; a rosz visszatetszik nekünk és
fölindulást ébreszt bennünk, nem csak
azért, lllert ellenkezik életünk és az isten
törvényeivel, hanelll mert fölzavarja, llleg­
bontja összhangzatát lelkiisllleretünknek
is, lllely egyedül a jót tartja összhangza­
tosnak. Az elllber, nlint összhangzatos
lény, lllint az eszme és alak nagy kiegyez­
tetöj e, lllint a terlllészet és szellenl egyesü·­
lésének egyedüli pontja, lllinden össz­
hangzatot elragadtatással figyel llleg s
nincs, nem is lehet nagyobb összhang,
lllint a nlüvészet.

Igaz, hogy az elllber szakadatlan küz-
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delemnek van kitéve; lelke a végtelenségbe
tartozik, teste pedig a természet törvényein
belül él. Lelke kiterjeszti szárnyait s föl­
száll az ég felé, hogy ott eltünjék, és a test,
mint ama szárnyakra tapadt agyag, a föld
felé vonzza őt. Innen az a folytonos
tusa, :nelyben élünk, a tusa eszünk
között, mely minket isten eredetére em­
lékeztet és testünk között, mely itt akar
élni, az anyag keblében. Mi a tökélyt illeti,
mennyiben erről az emberi természetben
szó lehet, ez a két összhangnélküli, ellen­
tétes elemek kiegyeztetésében, összhangba
hozásában áll. Nem ölhetjük meg a testet,
nem, mert az öngyilkosság büntény. Nem
rombolhatjuk le, nem semmisithetjük meg
a szellemet, mert ez még borzasztóbb és
még vétkesebb büntéJ?-Y. Hanem le kell
rombolnunk a mennyiben lehetséges, a
lélek és test közötti ellentétet, lelkiismere­
tünk sugallata szerint, szem előtt tartva a
szellemet, mely a földön lakozik és él. Igy
aztán az ellentét összhangzattá olvad föl
a nélkül, hogy a lelket elbutitsa és a testet
megsemmisítse. Az embernek legkiválóbb
tulajdonsága, képessége a szabadság..Az
anyagi élet körében küzd az ember a vé-
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gessel, a határolttal; de a müvészet magas
körében szabadsága nem ütközik korlá­
tokba, a gondolat megszabadul a bilincsek­
től és az ember a maga képére és hasonla­
tosságára alkot egy világot, lelkiismere­
tünk tiszta fényétől ragyogó világot.
Nemesen érezni, igazán gondolkozni, sza­
badon képzelni, akarni a jót és az igaz­
ságost, ez az élet összhangzata; azon­
ban ez összhang csak a müvészet' kö­
rében valósul meg, mely feloldja az ellen­
téteket és az ellentétes elemeket magas
egységében egyesiti és kiegyenliti. Az élet
fölébe emelkedik mindig egy eszmény,
melyet az élet északi csillagának lehetne
neveznI.

Ezen eszmény lebeg az élet min­
den eszménye, a természet minden moz­
zanata és ,lénye, egész lényünk és lllinden
eszménk fölött. Az igazságnak és szépnek
ez eszménye, e nagy emberi eszmény távol
attól, hogy vigaszunk legyen, legnagyobb
kín kutforeása lenne reánk nézve, ha a
müvészet azt egy bizonyos pontig meg
nem valósitná a földön. A végtelen, örökké
való utáni vágy, mely az életnek minden
körében nyilatkozik, a valláson kivül nem
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talál más valódi és ragyogó központot,
mint a müvészet. Az ember egész életében
nagy fájdalmak és szerencsétlenségek kö­
zepette kinozva és megsebesitve keresi e
magas eszmény megvalósulását az életben
és hogy lehetőlegmegközelitse azt, pályá­
ján szive darabjait hullatja el. És mennyire
kell nagyra becsülnünk a müvészetet, ha
elgondoljuk, hogy csak általa vagyunk
képesek megpillantani az örök élet hajnal­
pirját, a legtisztább ragyogványt, mely
édes örömmel tölti el lelkünket ! Ezekből

látszik, mily nagy hálával tartozunk a
müvészeknek, költőknek, kik lángeszök­
kel közel visznek minket az emberi esz­
mény megvalósitásához a földön.

Az emberiség soha sem téved, soha
sem változik nagy irányzataiban, - soha;
az emberiség mindig egyetértett abban,
hogy az örök dics, a legtisztább és ki­
mondhatlan dics fénykörével övezte körül
a müvészeket. E gondviselésszerü lények,
kik isteni eszményről álmodtak, erélytel­
jesek, kik végtelen tevékenységet fejtenek
ki s e világon szomorkodnak mint az ég
madarai, melyek akalit vasrácsai kö zé
vannak zárva, kik érzik, hogy egy termé-
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szetfölötti ihlet, egy életadó lehellet tölti
el egész lényöket, őket átalakitja és rajon­
gókká teszi; e gondviselésszerü lények,
kik halhatatlanság után vágyódva, a föld­
ről egy kis anyagot kapnak föl, azt kezük ..
kel átalakitják, lelkökkel életet lehelnek
belé, egy szobrot, egy élő eszmét alkotnak,
egy uj lényt, mely szebb a természet lé­
nyeinél ; vagy világosságot lövelnek, szint
deritnek a deszkára, a vászonra s az isten
müveibe uj életet lehelve ujjá teremtik
azokat; vagy kitépnek egy fát, egy durva
fát: lantot alkotnak belőle, n1elynek a lég
által szétterjesztett titokteljes rezgései az
embert isteni eredetére, amaz örök szeretet
csókjára emlékeztetik, melyet isten az em­
ber lelkébe lehelt, midőn azt teremté; vagy
szavukkal megenyhitik fájdalmainkat,
megnyitják szivünket a reménynek és
dalra tanitják ajkainkat ; mindezen gond­
viselésszerü lények, kiknek halántékán az
isteni lángész dicsfénye ragyog, kik Ho­
rner, Pindar, Sofokles, Virgil, Petrarca,
Murillo, Calderon, Cervantes nevek alatt
ismeretesek, mindig hasonlók lesznek az
angyalokhoz, kiket isten azért küld, hogy
minket eszméikkel az életben gyámolitsa-
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nak; világitó tornyok ők, kik mindig
ragyogóan tündökölnek az idők sötétsége
és a vér párolgásai közepette, melyek a·
történelem lapjairól fölszállnak és kik
fényt szórva az örökkévalóság tengerére,
enl1ékeztetnek minket származásunk, va­
lamint hivatásunk nagyságára.

Vannak pillanatok, melyekben kö­
nyekre fakadunk törpeségünk és nyomo­
runk fölött. Látva, 110gy mily rövid életünk,
mily csekély az a mi dicsőségünk, mily
keveset tudunk erőinkkelkivinni, végtelen
fájdalom fogja el lelkünket. Mindazáltal
áldjuk korlátozottságunkat, mert ezen kor­
látoltság által haladunk; áldjuk tudatlan­
ságunkat, mert ezen tudatlanság követ­
keztében birjuk a tudományt; áldjuk el­
lentéteinket, mert ezen ellentétek által
vagyunk szabadok; áldjuk még a szolga­
ságot is, melyben születtünk, mert ezen
szolgaság készt mink et küzdeni és vissza­
nyerni személyiségünket ; áldjuk· végre
könyeinket, fáj dalmainkat, az igaz és szép
után való végtelen vágyakodásunkat, mert
ezen könyek, ezen fájdalmak és ezen vá­
gyak által lesz a munkás müvészszé, lesz
az ember isteni költővé. 1íi lenne a társa-
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dalom a müvészet nélkül? Egyernber
képzelőtehetség nélkül. Nagy fájdalmai­
ban, viszontagságaiban és küzdelmeiben
nem volna vigasza. Ugy érezzük, mintha
a dal a rnunkában, a harczban uj erőt adna
erőnknek, uj életet éltünknek. .A munka
alatt györnyedő munkás ugy dalol, mint a
madár acsalitban ; az iparos a gépek mo­
rajába vegyiti hangját; a tengerész a ten­
geren lecsendesiti dalaival a hullámokat,
üdvözli a tengeri szellőt, a csillagokat, a
szép időt; és minden nép dalaiban saját
imáit, fohászait, fájdalmait és lelkét küldi
az istenhez. A dal, ha a müvészet kétség­
kivii.llclkünknek természetes, nagyon ter­
mészetes kifolyása, annak egyik legna­
gyobb szükségessége.

És ha szükséges a müv·észet az em­
bernek, ha őt, mint egyént tekintjük, nem
szükséges-e a társadalomban is ?~1i a tár­
sadalom? A társadalom egy fensőbb, col­
lectiv, igazi és realis egyén, melynek meg­
van a maga saját esze, érzelme, joga, kép­
zelme, müvészete. És igy valanlint az ember
müvészi alkotásaiban természetének leg­
subjectivebb, leglényegesebb, legbensőbb

és legsajátabb részét téteményezi le, ugya
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társadalonl is irodalnlában életének leg­
nlélyebb, legtitkosabb gondolatait, legdrá­
gább kincseit hagyja hátra. Ha eltünnék
nyonltalanul Plátó, nlég ráisnlerhetnénk
Görögországra, de nlár nenl lennénk képe­
sek ráisnlerni, ha eltünnék Honlér.

India, nlely a nl0dern nenlzetek szenle­
láttára elpusztult, kasztjaival, isteneivel,
roppant pantheisnlusával, pátriarchalis
életével föltánladt a Védákban. A héberek
istene, ki a nlélységek fölött lebeg, ki egyik
kezével a napot, nlásikkal a holdat tartja,
kit örök világosság övez körül, ki halha­
tatlan leheletével éltet ad nlinden lénynek,
a bibliában él és tündököl. Egyptonl gulái,
obeliszkjei nlost is jelzik a népek átnlenetét
a keleti és pantheista világról a görög vi­
lágra és az enlber világára. Egy, nlinden
irányu szélnek nyitva álló templonl, nlely
ragyog aszépségtől, nlely oszlopsorokra
van osztva s keblébe egy gyönyörü szobrot
zár, melynek ajkai dalt látszanak lihegni,
egy szobrot, nlelynek oltárán a papok és
röpkénykoszorúzott szüzek karai a ternlé­
szet adonlányainak legjavát égetik áldozat
gyanánt, nlely szüzek a cythera hangjaira
költőik dalait zengik: egy klasszikus tenl-
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p lom Görögország életének költészetét
képviseli és tartja fenn. A góth tenlplom,
melynek szép toronycsucsai az ég boltoza­
táig nyulnak fel és az ég hajnalpirjával
vegyülnek össze, melynek harangjai ércz­
nyelvökkel szólnak a hivekhez, melynek
talapzata sirokon ny ugszik, mintegy azt
adva tudtára az embernek, hogy utja a ha­
lál örvénye fölött vezet el, melynek bolt­
ives ablakai a különféle színü üvegen át
az ég világosságát bocsátják be tarka fény··
sugarak alakjában, mintegy arra emlékez­
tetve a szellemet, hogy hazája az örökké­
valóságban van; a templom oszlopaival,
melyek könnyeden nyulnak fel, mint a fák,
ivezeteivel, melyek egy pontban futnak
össze és egyesülnek - igy jelképezve
büszkén és igazán az isten egységét, ezer­
nyi márvány sirjaival, a szent sirokkal,
melyekben az örökkévalóság álmát alusz­
szák a harcz:fiak kezökben a karddal, a püs­
pökök kezökben a pásztorbottal, a királyok
kezökben a jogarral ; szentjeivel, szobrai­
val, melyek az egyház tudósait örökitik
meg, a mint a könyvből az absolut igazsá­
got olvassák; szüzeivel, szentjeivel és vér­
tanuival, kik a festmények hátterét foglal-
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ják és usznak ugy szólva, lebegnek a mys­
tikus légkörben; a templom, melyet a
tömjén áraszt el füsttel, melyet ezernyi
lámpája világit meg, melyek bolyongó
csillagoknak látszanak, mintha a szen­
télyhez akarnának közelitni, hogy abból
meritsenek világosságot; melyet az orgona
dallamai töltenek be, mintegy uj életet
adva oszlopsorainak ; melyet szentté avat
a nemzedékeknek a boltozatok alatt el­
hangzó mindennapi zsolosmáinak vissz­
hangj a, a nélkül, hogy az isteni tisztelet
csak pillanatra is megszakittatnék, ama
zsolosmáké, melyek ugy tünnek föl, mintha
a szobrok ajkairól hangzanának el; a ten1­
plom, mely a természet adományaival, pál­
mával, myrthussal, folyondárral van föl­
ékesitve, miket a müvészek véstek köveibe ;
a góth templom, mely mindezen csodákkal
tele van, örökösön a keresztény szellem­
életet fogja jelképezni a középkorban.,

Es ne higyjük, hogy csak az épitészet
bir azon tulajdonsággal, hogy az eszméket
képviselje; minden n1üvészetnek megvan
ezen tulajdonsága. Cervantes egy nagy szo­
bor, mely betetőzi,megkoronázza a renais­
sance-kort; Dante a XII. század gondola-
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tainak nagy pantheonja, Oalcleron a spa­
nyol társadalom legbüszkébb alakja a
XVII. században, Voltaire a XVIII. század
kételyének képviselője, Göthe a nénlet
pantheismus legmagasabb kifejezése, By­
ron e század képe és visszfénye, ki mindent
gunyolni látszik és meghal mint vértanuja
a rabszolgává tett ember emanczipatiója
és az elnyomott népek szabadsága iránt
táplált hitének. Ha tehát a müvészet visz­
szatükrözj a társadalmat, a mi már tudo­
mányos elv, melyet bővebben fejtegetnj
fölösleges, a czjvilisatio tanulmányozásánál
nem nélkülözhetjük, nem szabad nélkülöz­
nünk a müvészetet. Ugyanazon utat, me­
lyet jelez a gondolat a társadalomban,
mely az érzékiségtől az értelemre, az érte­
len1ről az észre emelkedik; ugyanazon utat,
melyen végig megy a gondolat a bölcsé­
szetben, mely a természettől az ernberi lel­
kiismeretig és az emberi lelkiismerettől az
istenig visz! ugyanazon utat teszi meg a
müvészet, mely keleten a kültermészettől

az emberig G'örögországban és az embertől

az istenig emelkedik a kereszténységben.
E szerint a müvészet első alakja a jelképi,
a keleti alak. Ennek különböző fokozatai
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vannak, melyeket szem előtt kell tartanunk
a müvészet történetében...A.. kezdetleges
vallásokban, a kezdetleges társadalmak­
ban, az ember nem különbözik az istentől.

Az ember ama végtelen lények egyikének
hiszi magát, melyek az egyetemes életben
mozognak és küzdenek, pedig valamennyi
közt ő a legigénytelenebb, mert valameny­
nyit fölmagasztalja és imádja és csak saját
képét, saját szellemét, gondolatát és lelkét
tünteti el a teremtésből. E korszakban,
melyben az ember az érzékit absolutnak
tartja, nem létezhetik müvészet. Az ember
dala nem lehet oly összhangzó, mint a
tengerek moraja, mint az erdők suttogása:
sem eszméje nem lehet oly tiszta, világos
és ragyogó, mint éjj el a csillagoktól s
nappal a nap fényétől besugárzott ragyogó
ég. Az ember nem mer semmit létre hozni,
bámulva áll meg és átadja magát a felma­
gasztosultságnak, melyet a természet
szemlélete ébreszt benne, mint a gyermek,
ki nem gondolkozik és anyja édes mosolyát
bámulva és szemlélve él.

De valamint láttuk, hogy az ember
érzi a tudományban a kül- és belvilág el­
lentétességét : ugy érzi annak szükségét is,
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hogy eszméjét kifejezze és müveinek köz­
vetitése által beszéljen. Azonban az ember
tapasztalatlans-ágában, fejletlenségében azt
hiszi, hogy végtelenül nagyot alkotva, vég­
telenül szépet alkot, és követ kőre hal­
nlozva azon alaktalan épületeket alkotta
llleg, lllelyek még a sivatagon is láthatók,
lllelyek átélték a korszakokat és melyek
valóságos hegyek. E müvészet, e durva és
kezdetleges jelkép az érzék müve, melyböl
hiányzik az egység, a törvény, az összhang,
lllint ez rendesen az érzelemnél tapasztal­
ható, hiányzik amaz egység, törvény és
összhang, melyet csak az ész adhat nleg.
...1..z érzelem azt hiszi} hogy alaktalan tönl­
beket, egymásra rakott tömegeket összehal­
nlozva, hegyeket hegyek fölébe rakva, a
nagyot, magasztost fejezi ki. Határozott
bizonyitéka ez annak, hogy neID tudj a,
hogy a valódi nagyság az egységben van,
lllely az összhangból származik s hogy a
valódi összhang a szellemben va.n.Ez hi­
teti el a népekkel, melyek képtelenek
nlegkülönböztetni, elválasztani az eszmét
az alaktól, a gondolatot a dologtól, a szel­
lemet a képtől, - hogy a jelkép maga az
isten, a müvészet maga.a vallás. Ennek

6
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következtében költenlényeik vallási köny­
veiket képezik. Azonban nliután az
emberi szellenl tevékeny és szakadat­
lanul halad: azon alaktalan tömegekre,
azon colossalis és szörnyetegszerü tem­
plonl0kba kezd lassankint behatolni
és allászállni, nlint az ég esője a fákra,
az eszme ujjáterenltő élete. Ekkor kezd­
tek a templonl0k összhangzatos alakot öl­
teni, szabályos vonások szerint fejlődni,

habár roppant nagy és idonltalan oszlo­
pokkal birni, és gulák alakj ában fölemel­
kedni és Egyptomban, e földön, nlely a
kelet és a klasszikus világ összekötő láncza,
elterjedtek a sphynxek, nlelyek testei az
állatokhoz hasonlitnak, de szép enlberi
arczban végződnek, mintegy jelképeüJl an­
nak, hogy az enlber ugy a vallásban, böl­
csészetbell, mint a jogban fölenlelkedett a
természet kebléről a saját nlagáról és saját
szelleméről alkotott eszme 11lagasztos fel­
fogására. És midőn ezek Egyptonlban tör­
ténnek, hol az obeliszkek, sphynxek szü-

. lettek, mült a szobrászatnak lllind llleg­
annyi kisérletei, a sziklákból vágott nagy
colossusok, mintegy jelezve az aspiratiot,
hogya ter111észet átalakuljon az enlberi
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öntudatban; mig ezek történtek Egyptom·­
ban, Frigában és nlás országokban, nlelyek
már hajlottak Görögországhoz, az enlber
hazájához ; föltárult az apolog, nlely nagy
erkölcsi igazságokat tartalnlazott a tények
bimbójában és a ternlészet tünenlényei­
ben. Igy a keleti nlüvészet fölvéve az enl­
beri alakot és fölvéve a ternlészet eszmé­
nyiségét, elzüllött, hogy egy uj nlüvészet­
nek nyisson utat, adj on helyet.

·Ekkor született nleg myrthus- és
borostyánkoszorúzottan egy nl0so1ygó ten­
geren, ragyogó ég alatt, nlint Venus, ihle­
tettség és életörönltöl sugározva, az ó-világ
muzsája, az ember szobrásza, az ókori
történelern sybilláj a: Görögország. Görög­
ország engenl lelkesit és örönlnlel tölt el
nenlcsak azon templonl0k által, nlelyek oly
összhangzatosak, mint az enlberi esznle:
nenl csak azon énekek, rythnlusok és
gyászdalok által, melyekhez hasonlók nin­
csenek egy nyelven senl; nem csak a
gondolat által, nlely egész életét fénynyel
árasztotta el; nem csak azért, nlert föltá­
nladt és legyőzte a zsarnokokat és nleg­
szalasztotta a rabszolgákat, kik előtte

reszkettek s kik lánczokat akartak ková-

6'"
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csolni számára; nemcsak mindezek által
lelkesit engen1 Görögország: előttem, ki
annyira szereten1 a szabadságot minden
nyilvánulásaiban és minden következnlé­
nyeiben, Görögország oly szép, oly ma­
gasztos, oly müvészi, oly nagy, hogy azt
tartonl, isten arra rendelte, miszerint a
világon első revelatiója legyen az emberi
személyiség eszméjének, habár a revelatio
nen1 is volt tökéletes; ama jog és szabad­
ság eszméjének, mely később áthatva a
kereszténység isteni szelleme által, a világ
trónjára, a Capitoliun1ra lépett, megfékezte
a barbárokat, keresztül hatolt a feudalis
várakon, lerombolva azokat, győzeln1i sze­
keréhez füzte mint szolgákat az isteni jog
királyait, leheletével a modern forradalo
mak viharait idézte föl és aztán mint játszi
szellőket lecsendesitette azokat, hogy a
földet szép szerével győzelmi utjában a
haladás felé tereljék és ma már mintegy
győzelnü jelvényei: a sajtó és a szabad
szószék fölébe en1elkedve, magához hivja
az elnyomottakat, hogy kioszsza közöttük
az értelem, a lélek, a jog kenyerét és ki·
egyenlitsen mÍllden nagy igazságtalansá­
got, - mert a szabadság ezen elve, mely
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azon nlérvben gyarapodik, a mint a száza­
dok egynlásra l1almozódnak és a 111int az
ember halad: a. civilisatio anya-esz111éjét
és összes történelmünk halhatatlan szelle­
mét képezi.

A keleti müvészetben az alak volt
túlsúlyban. A klasszikus müvészetben
szeretettelj esen egyesül és ölelkezik az
eszme a kifejezéssel, a szelleIu az alakkaL
Az eszme midőn fölszabaditotta magát a
természet hatalma alól Görögországban,
ne111 birhatott elég erővel, hatalommal,
hogy leigázza a természetet. A klasszikus
11lüvészetben nlaga a szellem képezi a tár­
gyat, gondolatait, eszméit a legszebb ala­
kokban testesiti meg. A szellem 11legérti
azt, hogy a tünemények végtelen sokféle­
sége fölött ott áll saját egysége, és a 1110Z­
galom, a végzetszerü mozgalom fölött,
mely körébe von minden lényt, saját sza­
bad egyénisége. Görögországban az egyén
oly társadalmi körben élt, mely élesztette
ihletét é~ fejlesztette a müvészetet. Ott
igen mysztikus összhang létezett az állam
és egyén, a törvény és szokások között.
Az állam leszállt az egyénig, az egyén föl­
emelkedett az államig ; az alak annyira
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eszményesült, hogy esznlévé változott és
az eszme annyira megvalósult, hogy telj e­
sen plasztikus lett. Ily módon a klasszikus
müvészetnek oly fenség lett a tulajdona,
minőt merőben nélkülöznek a müvészet
többi nemei; összeegyeztetett minden össz·­
hangot, alakja: maga a szépség eredeti
tisztaságában, a szépség egész valódiságá­
ban, a szépség, az összhangra alapitott
szépség és pedig a nélkül, hogya szellem
elhomályositsa az alakot, vagy az alak
csorbát ejtsen a szellemen. Ennélfogva a
valódi müvészet : klasszikus müvészet s a
müvészet valódi hazája G-örögország.

\Talamennyi többi müvészet vagy oly
mérvben ad túlsulyt az anyagnak, az alak­
nak, hogy megcsonkitja az eszmét, vagy
pedig oly magaslatra emeli az eszmét,
hogy annak magasztosabbá tétele végett
kevésbe veszi az alakot; de a görög mü­
vészet e két elemet oly szerencsésen egye­
siti, hogy bajosan lehet jobban megfej­
teni a müvészet legmagasabb végczélját,
mely abban áll, hogy az ellentétek ki­
egyenlittessenek és kellemes összhangba
hozassanak. A klasszikus müvészet ér­
dekel minket, mert mindenek fölött az
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emberrel foglalkozik. }.l..Z ember képezi
eszményi alakját és az ember képezi vég­
czélját. Egy pillanatra sem téveszti szem
elől történetének e biztos kalauzát és mi­
után az ember ott, hol önmagával találko­
zik: el van ragadtatva azon szépség által,
mely saját természetét hirdeti és fejezi ki,
-- e müvészet legélénkebb érdeket költi
föl bennünk, ha elgondoljuk, hogy felette
mint zápor patak az évszázadok annyi so­
rozata viharzott el. Könnyen érthető,

hogy a szellem nem jutván keleten az
érettség fokára, nem birhatott valódi élet­
tel. Ellenben a kereszténységben az eszme
oly magasan szárnyalt, a gondolat oly ma­
gasra emelkedett, a végtelen olyannyira
lebegett a müvész szemei. előtt, hogy bajos,
csak nem lehetetlen a müvész gondolatá­
nak teljesen megfelelő kifejezésével talál-o
koznLDe nem ugy Görögországban, nem
ugy azon nemzetnél, mely az emberiség
nagy dialectikus fejlődésében a központot,
a középutat képezte. A görög szellem nem
aluszsza az érzék mély álmát a természet
ölében, mint a keleti szellem, és ezért ké­
pes a legmagasztosabb conceptiokra emel­
kedni, de ép oly kevéssé lakozik, vagy
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merül el az örökkévalóban, a végtelenben,
- n1int ,a keresztény szellem s ezért képes
kiegyenliteni és összhangba hozni a gon­
dolatot plasztikus kifejezésével, az eszmét
érzéki alakjával. Igaz, hogy a klasszikus
mű nem birhat azon egységgel, melylyel
birnak a tern1észet müvei; igaz, hogy sok
n1üfogásra van szükség, hogy elérj e a
szerencsés összhangot - ez bizonyos; de
ezen alkotásban az ember kifejti, kin1utatja
egész hatalmát, kin1utatja, hogy n1iként
egyesül akarata gondolatával egy n1űalko­

tás létrehozására, illely bevégzett, önkényt
jövő szülöttje egy oly tevékenységnek,
n1ely sen1 nen1 találkozott ~kadályokkal,

se le nem győzte azokat. Es n1iután az
individualismusra és szabadságra való tö­
rekvés, amennyiben erről az ókori roppant
socialisn1us közepett szó lehet, n1ár con­
cret, határozott eszn1éket tüntetett föl,
sen1n1i sem volt könnyebb a görögn1üvész­
nek, a klasszikus müvésznek, mint en1beri,
n1int valódi alakba önteni az eszn1ét, a
szellem titokzatos lényét. A szabadság,
n1ely a müvésznek valódi istensége, nem­
tője, - a szabadság: az ókori szellem
öröksége, kiválaszthatja. azt az alakot, mely
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neki tetszik, báululhatja a lelkes és lel­
ketlen tern1észetet, fölékesitheti müveit a
vallás minden dogn1ájával, felforgathatja
a dogn1ákat, porig alázhatja az isteneket,
fölemelkedhetik az Ülyn1pra, teremthet uj
isteneket, mint napokat, melyek őt brsugá­
rozzák.; tehet mindent és miután mindent
tehet: inspiratiój a valóban kin1erithetlen.

A jelképes alak a müvészet kezdete;
a klasszikus alak az ember tökélye a n1ü­
vészetben.A. klasszikus világ nagy hala­
dása szemben az ókori világgal abban áll,
hogy fölvette keblébe a szabadság eszn1é­
jét, mely soha sem létezett a Keletre nézve.
Igy az ókori forma elenyészte, halála után
a n1üvészet valódi alakja nen1 mint a test
egyszerü szervezete, nem mint tisztán ál­
lati élet, hanem 111int a testnek a szellem­
mel való összhangzata jelentkezik. Igy a
görög szen1élyiség esz111éjéből, n1ely habár
még hon1ályos volt, mivel reá borult a
végzet árnya, ezen szen1élyiség eszn1éjé­
ből, mely tisztább volt még is, mint Kele­
ten, szárn1azott a müvészet, n1ely kétség­
kivül bevégzettebb, mint a hogy az embe­
rek általában képezik.

Görögországban kellett n1egszületni
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az emberi müvészetnek. Ott a szellem ké­
pes volt magát felfogni, a világtól elkülö­
nitve, életét elvontan tekinteni, egy szóval,
magát fölszabaditni a pantheismus óriási
karjai közül. Ennélfogva az első szabacl­
ságdal, mely az embert átalakitotta, a gö­
rög müvészet volt, mely végig hatott a
gondolat minden képzelhető fokozatain s
ezért meg kell itt állapodnunk egy pilla­
natra, hogy megértsük és tanulmányozzuk
a müvészet rendszereit.

Első művész az isten volt; első mű­

alkotása a teremtés, a messze kiterjeszkedő

egek, az örökkévalónak szava által előva­

l'ázsolt világosság, a csillagok, melyek az
első összhangot létesitették, a nap, mely
ragyogva tünt elő a chaos öléből, a partjaik
közé szoritott tengerek, a villanyosság, a
villám által szétszaggatott hegyek, midőn a
teremtés első reggelén a gőzök fölpárolog­
tak, a virágokkal terhelt fák a mint az
első légkör, az első világosság szeplőtlen

esókjában részesülnek. És e magasztos
kép hátterén ott áll a nagy szobor, a nagy
szobrászati mű, az ember szép párjával
szakitva a nyiló rózsákat, melyek az első

harmatcseppektől terhesek és egyesitve



91

első fohászát istenhez a többi lények da­
laival, a hozsannával, melyet hálaképen
röpitnek ég felé az ujonnan teremtett
világok.

Azonban az isteni mli, mint talapzat
fölött kellett fölemelkednie az emberi mű­
nek, a müvészetnek. Az első müvészet,
melyre az embernek már életénél fogva
szüksége volt, mely legközelebb áll érzé­
kiségéhez : az építészet, melyben az anyag
sokkal inkább szerepel, mint bármely más
müvészetben. Ez a kelet müvészete. A
kaszt müvészete. Ama nagyszerü épitmé­
nyeket nem a szabadság emelte, hanem a
szolgaság, épitették azokat bilincscsel lá­
baikon a pária, a hadi fogoly, a rabszolga.
Ne keressétek ott egy épitésznek sem a
nevét; az örökös épitész maga a papi kaszt,
mint a hogy örökös mintakép a természet
és örökös munkás a pária, a rabszolga. De
a jelképes épitészetnek klasszikussá vál­
tozni, a természetet elhagyni és az embert
mintaképül választania kellett. Hol szüle­
tett ujjá? Hol? Ezt már mondtam, Görög­
országban. A ház és a templom ugyanazon
alakkal birtak, mint a hogy az ember
ugyanazon szervezettel, ugyanazon lényeg-
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gel bir. Az oszlopok utánozták a szép
on1beri alakot, az oszlopfejek hasonlitottak
a szüzek hajfonadékaihoz. A görög tenl­
plomok számtani ridegségökben, vonalaik­
ban, iveikben, oszlopcsarnokaikban és fo­
lyosóikban azon népnek életét képviselik
és jelképezik, melynek sok világosságra,
sok levegőre, sok szabadságra volt szük­
sége, hogy n1egélhessen, nem önn1agába
zárkózottan, hanem valódi lakhelyén, fő­

lakhelyén: a nyilvános téren - folytonos
összeköttetésben az en1berrel és a tern1é­
szettel.

A klasszikus épitészet egyik legki­
válóbb isn1ertető jelo: a hengerded, össz­
hangzatos oszlop, n1ely olyannyira erős,

hogy ha az épület ron1ba dől s falai össze­
omlanak, az oszlop mégis épen fönn1arad,
ostron101tatva a szél és eső csapkodásaitól,
ellenállva a századok áramlatának és da­
czolva az elen1ek harczaival. A görög épi­
tészetnek különböző faj ai vagy nemei van­
nak. - A dóriai főleg az épület haln1azá­
val foglalkozik. A szellen1 itt n1ég nen1
en1elkedik föl annak felfogására, hogya
kő ugy engedeln1eskedik a gondolatnak,
mint a viasz s Inint a hogy engedeln1eske-
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dik aszellelll hatalulának a galamb vagy
az oroszlány. A dóriai styl oszlopai hason­
litnak a fához, mely a föld belsejéből saro
jadzik föl s mely - még félénk lévén ­
nem meri pompásan szétterjeszteni a leve­
gőben lombjait. A dóriai styl legközelebb
áll a megelőző müvészethez és az emberi
szellem minden nyilvánulása között össze­
köti a keletet a nyugottal, a szabad Gö­
rögországot a régi és' titokteljes Ázsiával.
De nem igya Jóniai épitészet, Görögország
valódi szülötte. Itt az oszlop sokkal kecse­
sebb, és talapzattal bir, a melyen nyug­
szik; koronáj a, tetőzete görbe, kanyargó
vonalokkal bir, melyek legszebb diszitmé­
nyét képezik. Ez épitészeti modor nem oly
nehézkes, mint a dóriai, diszitnlényein szé­
pen alakitott állatfejek láthatók, melyek
müvészi kivitelü virágkoszorúkkal vannak
feldiszitve, mintha áldozatra volnának fel­
készitve. A jóniai épitészet az enlbernek
nagy diadalát jelzi a természet fölött, vilá­
gos jele az emberi szellem szakadatlan
emancipatiójának. A müvész nem csak a
teremtés forrásából merit ihletet; szemeit
saját szellemére is forditja és saját eszméi,
saját gondolatai segélyével egybeilleszti
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és összerakja a köveket, oly nlódol1, hog:r
llljlltegy rythlllust, zenét alkotnak, nlely
még rOllljaiban is ünnepelni, dicsőitnifogja
az elllberi lélek első szárnyalását a szent
szabadság felé. - Akorinthi styl nleg­
tartja a jóniainak alapvonását, jóllehet
nlár elegánsabb s azonkivül gazdagabb és
változatosabb ékitnlényeket tüntet föl.
Meglátszik ez épitészeten, hogy az elllberi
eSZllle hatallllábakeritette a követ, legyőzte,
uralnla alá hajtotta és átszellenlitette az
anyagot s az annyi összhanggal összera­
kott kövek ugy hatnak, lllint ha egy ének
dallalllai volnának. Akorinthi épitészet
kétségkivül az összes görög müvészetnek
épilógja, utolsó szava és összhangzata; a
szabad sz~llelllnek egyesülése az a termé­
szettel, nagy diadalkoszorú, nlelyet az örö­
kös harczfi, 'az ember nagy eszméinek lük­
tetésétől feltüzelt halántékára füz. De a
klasszikus lllüvészet nelll hal ki Görög­
országban. Az enlberi szellem Rónlában
nő és gyarapodik - és távol attól, hogy
nlegelégedjék az eSZllle és alak összhang­
zatával, az általánosra, az örökkévalóra
törekszik. Rónla nenl akar csak falai kö­
zött hatalnlasan enlelkedni fel, Rónla világ-
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uralonlra törekszik. Ezen szellenli 81nelke­
dettség nlagával enlelte az épitészetet is.
Az épitnlények nenl voltak senl oly össz­
hangzatosak, senl oly kecsosek nlint Gö­
rögországban, hanenl ponlpásabbak, na­
gyobbak és bizonyos pontig nagyszerübbek
voltalL Meglátszott itt, hogy valanlint
az enlber uralnlát nlegörökitni igyekszik,
ugy törekszik a végtelenségre az épitészet.
A boltozat, adiadaliv, nlelyek az előző

épitészetben isnleretlenek voltak vagy ke­
vésbbé alkalnlaztattak, azt nlutatják, hogy
az ég a nlüvészetnek egyik typusát, a vég­
telen pedig Rónla 'állandó aspiratióját ké­
pezi. E nenlzet, melr oly szánlos nép-nla­
radványok fölött enlelkedett föl és alakult,
prófétának tünik föl, ki a népeket térdre
borulni kényszeritve hirdeti nekik az igaz­
ság, az égi vallás eljövetelét. Foglaljuk
össze a nlondottakat.

A kelethez közel álló dóriai épitészet
létesitve egy arisztokratikus nép által, nagy
volt mint a kelet, durva és szigoru, nlint az
első arisztokratiák. A jóniai épitészet, léte­
sitve a denlokratia által, szellenlibb, lég­
szerübb, könnyedebb, kecsesebb, és oszlo­
painak ékitnlényeiben. az enlberi szellenl
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első lendületét tünteti föl. A korinthi épí­
tészet, a leggazdagabb, a pompás, ékitve
annyi fénynyel, akanthuslevéllel, mint a
szüzek hajfonadékai, kik áldozatot ITlennek
bemutatni, azt tanusitja, hogy a görög
szellem a tökély fokára jutott, hogy elérte
szép életének leggazdagabb változatossá­
gát és egyszersmind legteljesebb egy­
ségét.

De ezen nagy kő-epopaea utolsó sza­
vát a római világ irta meg; ama világ, mely
összefoglalta az egész ó-kori müveltséget,
hogy áldozatként bemutassa azt az uj czi- o

vilisationak, mely összeegyeztette és egy­
másra halmozta az épitészet nemeit; igen,
a római világ, mely összhangba hozta mü­
vészetében a keleti naOgyságot a görög
szépséggel, mint a hogy összhangba hozta
társadalmában a patricziusokat a plebeju­
sokkal ; a római világ, mely nagygyá tette
az építészetet az által, hogy megalkotta,
n1integy az ég utánzásaképen a boltozatot,
melyet a görögök nem ismertek, a diadal­
iveket, hogy e boltozatok, ez ivek alatt ha­
ladjanak el az igazság, a szellem apostolai;
és ezen boltozatokban, ezen ivekben, me­
lyek a végtelenség utáni vágyat fejezik ki,
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találja fel első aspiratióit a keresztény épi­
tészet.

..A..z épitészet: a ternlészet müvészete
után következik a szobrciszat, az ember
müvészete. Ne keressük azt a keleten.
Némely keleti vallások tiltották a müvé­
szetet. A szobrászat a tenlplomok árnyá­
ban jelenik meg, mint a hogy az ember él
a pálmafa árnyékában. A szerves termé­
szet utánzása nlegmaradt azon népeknél,
nlelyck a kezdetlegesen szigoru kelet elfaj­
zásai. Egyptom oly szobrokat mutat föl,
ll1elyek léleknélküli testek, életnélküli ala­
kok, de mintegy méhgyümölcsét képezik
ama nagy ll1üvészetnek, melyet egy uj
nemzet rejtegetett bensőjében. Görögor­
szág, az összhang, a dal, a rythmus nem·
zete; Görögország, ll1ely személyesitette a
szellemet, Görögország az ó-világ rnusáj a,
a nemzedékek szell1ei előtt mindig vésőjé­

vel fölfegyverkezve tünik föl, :hogy vele
márványba vésse az emberi alakot, hogy
azt elárassza a szellenl fényével, hogy vo­
násaiban feltüntesse az eszmét és a hideg,
mozdulatlan kőbe pezsgő életet leheljen.:
eszményitett, istenitett emberi alakot,
melynek minden parányáról a halhatatlan-

i
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ság sugárzik le, n1elynek n1árvány homlo­
kán az eszn1e ihlete, a müvészi ihlet tüze
lángol, az en1ber valódi apotheosisa, ki
egyesiti n1agában a szabadságot, tudo­
n1ányt, a szépséget s fölemelkedik a n1üvé­
szet szent oltárán, hogy a halhatatlanság
nectarját kérje az istenektől, n1elyek bá­
n1ulva és n1eglepetve nézik nagyságát.

Mondán1, hogy az épitészet fő typusa
a természet s ezért a kelet n1üvészete; a
szobrászat typusa az ember s ezért Görög­
ország n1üvészete. A tern1észet törvényei­
nek inkább alávetett épitészet nen1 fejez­
heti ki oly hiven az en1berit, n1int a szob­
rászat, n1ely n1ár inkább a szellen1 törvé­
nyeinek hódol. Az épitészet: anyagi világ,
n1ely a tern1észet fölébe helyezkedik: de a
szobor n1ár n1aga az ember a n1int ragyog­
tatja gondolatát és eszn1ényiti alakjait. Az
épitészetbe n1indig a hasznosság egy elve
vegyül, nundig lakhelye volt vagy egy is­
tennek, vagy egy en1bernek és ritkán volt
tisztán jelkép, n1int a régi obeliszkek. A
szobrászatnak n1ár nincsenek ily hasznos­
sági czéljai; az emher itt szabadnak tünik
"föl, ki önn1agában birja létjogát és czélját
s a szép szoborban titokteljes összhang-
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zattal egyesiti bensőleg az eszlllét az alak­
kal, nlely a klasszicismusnak főjellenlvo­

nása. Nenl tulajdonitunk a szobrászatnak
nagyobb becset, értéket, nlint a nlinővel

önmagában bir; egy müvészet senl hason­
lítható hozzá, a nli az esznle és alak össz­
hangba hozatalának feltüntetését illeti; de
nlig könnyűséggelfejezi ki az enlber külső
szervezetét, organikus, plasztikai természe­
tét : nenl képes azon könnyüséggel kifejezni
az enlber belső részét, erkölcsi ternlészetét,
szellenlét. Igaz, hogy a szobor honllokáról
lesugározhatik egy esznle, de csakis egy.
eSZITIe, .nlely nenl jelzi, nenl jelezheti az
élet egész nlozgalnlát. A. szobrászat valódi
görög nlüvészet. Görögországnak senl élete
előtt, senl után nenl volt vetélytársa a nlll­
vészet ezen ágában. A szellenl egyénisége,
a külső egyéniség, nlelyet Görögország
egész életében képvisel és feltüntet, nenl
fejezhető ki nléltóbban, büszkébben nlint
a fenséges, lTIozdulatlan, egy nlagában álló
elkülönzött szobor által, nlely az enlber ti­
tokzatos apothaeosisaként tünik föl.

A rónlai szobrászatnak két nagy jel­
lemvonása van, melyek valóban összhang­
zatban állanak az egész rónlai élettel. Az

7'"
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egyik jellemvonás az, hogy realisabb, em­
beribb még a görög szobrászatnál is, mint
a hogy müveltsége is humanusabb és rea­
lisabb ; a második jellemvonás abban áll,
hogy inkább az -erő jellegét tünteti föl,
nlint a szellenl benső fenségét; a harmadik
jellemvonás az, hogy a római szobrászat
kétségkivül colossalisabb alakokkal bir,
mert az igazat megvallva - az ember Ró·
mában nőtt fel. A szobrászat után, lllely
eszményibb az épitészetnél, vizsgálat alá
kell vennünk a festészetet, mely sokkal
esznlényibb a szobrászatnál. Vessünk rö­
viden egy pillantást e nlüvészetre.

A festészet a klasszikus világban:
eszményités, igen, semmi más, mint a
szobrászat eszményitése ; e müvészetnek
természetesen haladni, fejlődni kellett a
kereszténység isteni, természetfölötti be­
folyása alatt. Nem oknélkül, helyesen mon­
datik, hogy az épitészet keleti müvészet és
a festészet keresztény müvészet.

..Ll festészet már a szellemnek na­
gyobb gazdagságát, az eszméknek és
gondolatoknak nagyobb változatosságát
igényli. Olybá tünik föl, mint, ha az ember
lelke volna, mely, fölemelkedve a testi szer-
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vezet hon1ályos öléből, kiterjeszti szárnyait
és összegyüjti az egész tern1észet szineit és
az összes lények parányait. Az ókori fes­
tészetről és zenéről nem mondhatunk ité-. .

letet, mert nem maradtak hátra oly marad-
ványok, melyek elegendők lennének arra,
hogy magunknak azokról helyes fogaln1at
alkothassunk. Az kétségtelen, hogy a gö­
rög mitvészet jellege, szobrainak amaz
olympi fensége nem épen alkaln1as arra,
hogy a festészetet virágzó pontra emelje.
Bámulják az ókori szobrokat salakjaikban
a szellem ugyanazon fenségét, a kifej ezés
ugyanazon kellemét látjuk. De a festé­
szet hasonlithatlanul több változatossá­
got igényel az érzelemben, több életet az
eszn1ében. A pompejii falfestn1ények, nagy
müvészek véleménye szerint, a szinezés­
ben nagy élénkséget, az eszmében gazdag­
ságot, az idomokban érteln1et és a csopor­
tokban utánozhatlan kellemet mutatnak.
Ha mindjárt ez igaz is, a klasszikus egyé­
niség n1indig külső egyéniség s a keresz­
tény egyéniség belső egyéniség leend. E
tekintetben a pogány szobrászatnak nincs,
nem lesz versenytársa. l)e a lélek, minden
nyilvánulásaiban, magasztosultságában,
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mysztikus fenköltségében, szenvedéseiben
és végtelen reménységében az annyira vál­
tozatos, ragyogó keresztény lélek jobban
fejeztetik ki a festészeti müvek által. Ezért
n10ndtam s azt hiszem okkal mondtam,
hogya régi festészet tulajdonképen nem
egyéb, mint a szobrászat eszményitése.

A zene még szellemibb a többi müvé­
szeteknél. A zene az egész ókorban jóté­
kony befolyást gyakorolt..Az ókor kiváló­
lag zenei, szavai rythmikusak, mondatai
hangzatosak ; a lant egyik legnagyobb
győzelmi jelvénye, Apollóról alkotott hit­
regéje egyik legigazabb, legvalódibb sym­
boluma; a zene a lélek legfőbb képző esz­
köze, mint a torna a testre nézve; az ókor
törvényeit elénekljk a köztéreken, nagy
csatáit az olympi játékok alkalmával; Gö­
rögország katonáinak előbb van szükségök
a lantra, n1int a kardra, előbb a költőre,

n1int a hadvezérre; Tyrtaeusnak a harcz
tüzében elénekelt versei több hatást tettek,
mint a nagy hadvezérek strategiája, egy
szerelmi dal az első aj ándék, melyet vár a
leányka, hogy magát a szerelemtől lángra
gyulva érezze; a görög szomorujátékok
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nom létezhettek a karok nélkül, sem vallási
szertartásai tánezok nélkül, n1elyekben a
szüzek a cythera hangjainak ütenyeire lej­
tettek és a görögök, n1int a latinok, minden
időben, tavaszszal ugy, mint őszszel, a ter­
mészetnek minden nagy átalakulásaiban a
legszebb dalokkal ünnepelték meg, üdvö­
vözölték a virágokat, gyümölcsöket, a hold­
nak a hegyek közül feltünését, a hajnalt,
sz üret'et és aratást.

A müvészet egy titoktelj es lépcső,

melyen fölemelkedve az ember kifejezést
ad legelső érzületeitöl kezdve föl egész
szellemének öntudatáig és isten után való
édes vágyakodásaig. Az épitészetben a ter­
mészet képezi a jelleget, az eszközt pedig
a földből kitépett, kiszakasztott nagy test­
halmazok; a szellem a jelképben szende­
reg. A szobrászatban a jelleg az ember, az
eszköz a márvány, a saját szervezetünkké
átalakitott kő; a szellem saját léteIének
öntudatára emelkedik és kevésbbé van
szüksége a külvilágra; a szobor homlokán
már ragyog a gondolat legtisztább fénye.
A festészetben a jelleg: az ember egyesülése
a természettel, a tererntéssel ; az eszközök:
aszinek; az eszme átkarol és egyesit két
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világot s a 111üvészet átszellenlül. - A ze­
nében az eszl11ény, a jelleg: 111aga a szel­
lenl, a tiszta, subjectiv érzelelll ; az eszköz:
a hang, 111ely SZelle111ibb eszköz s olybá tü­
nik föl előttünk, nlintha lelkünk édes vissz­
hangja volna; 111ig végre aSZelle111 át111enVe
a roppant testhal111azokról a szerves ter­
111észetre, a szinre, a hangra, saját önnla­
gának birtokába jut, elkülöniti IIIagát a
külvilágtól és saját eszközeit, esznlényi
alakokat, a szót veszi igénybe, használja
fel; és győzel111eSen jut el az utolsó nlüvé­
szetig, nlely a legszelle111ibb, legtisztább,
valanlennyi 111üvészetnek ragyogó ko­
ronájához, az isteni, 111agasztos költé­
szethez.

A klasszikus költészetrőlbeszélve, ne111
választhatjuk el, nenl szabad elválaszta­
nunk Görögországot RÓ111ától, 111elyek
ugyanazon eszl11ének két nyilvánulását,
ugyanazon szellenlnek két phasisát ké­
pezik. A görög költészetben több a kellelll,
és az enlber egyesülését jelzi a ternlé­
szettel ; a rÓ111ai költészet ünnepélyesebb,
nléltóságtelj esebb, nlagasztosabb, 111iután
azon öntudattól van áthatva, hogy az egész
világnak 111üvészete is egyszers111ind s azon
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előérzettől vezéreltetik, hogy keblébe fo­
gadandja az isteni szellemet.

A szellem áthalad minden müvésze­
ten, mint valamely titokteljes lépcsőzeten,

mig a természet alóli teljes emancipatiójá­
hoz jut. Az épitészetnek nagy mérvben van
szüksége a külvilágra, az anyagra; e nél­
kül, a nagy eszközök nélkül, melyeket
neki a természet szolgáltat, nem volna ké­
pes kifejezni eszméjét, mely még teljesen
alá van vetve a térnek. A szobrászatnak
kevésbbé van szüksége a külvilágra, de
mindazáltal a természetnek nagy része van
compositióinak megvalósitásában. A festé­
szet, habár nem képviseli a háromféle ki­
terjedést, mint az emlitett müvészetek,
mégis anyagi, mégis plasztikai. Az eszme
még alá van vetve a tér kategoriáj ának,
még szolgája a természetnek. A zenének
összhangjaiban az időre van szüksége és
az eszme alá van vetve a cadentiának. A
zene olybá tünik föl, mint győzelmi ének,
melyet a szellem hangoztat, látva, hogy
közel áll ahoz, hogy fölszabaditsa magát a
külvilág befolyása alól. l)e a szellen1 csak
akkor éri el teljes szabadságát, midőn a
költészet világába lép. Itt már nincs többé
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szükség a külvilágra. A szó, nlely oly szel­
lemi, mint az eszme, vés, fest, dalol. A szó
és az eszme összhangba hozza, áthatja egy­
mást és összeolvad egymással. A költészet
valamennyi müvészetnek összfoglalata,
mert valamennyit magában foglalja és va­
lamennyit egyesiti az égi uralom alatt. Az
élet egyforma minden müvészetben. A moz­
dulatlan épitészet mindig ugyanazon esz­
mét fogja kifejezni és azon eszme fölött
fognak letünni a századok a nélkül, hogy
annak lényegét megváltoztatnák. Igy van
ez a festészettel és szobrászattal is. De a
mozgalom, az élet, az eszmék sokfélesége,
a szellem- és természetnek egyesitése és
összhangzatba hozatala, valamennyi között
a legmagasztosabb .müvészetnek, az isteni
költészetnek adatott. .

A költészet kifejezhet egy egész eszme­
egyetemet, festheti a természetet, visz­
szatükrözheti ama másik magasabb és
magasztosabb természetet, az erkölcsi vi­
lágot, vésheti eszméinket, átkarolhatja a
történelem, a szellem, a teremtés általános
törvényeit, fölemelkedhetik istenhez, mint
a hogy a sas eltünik a magas légrétegek­
ben ; fölmagasztosuIhat azon másik világ
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isteni szenlléletében, mely az idő és tér
határain kivül áll, mely minden lény éle­
tének örökös 'kutforrása. És igya költé­
szet szemlélhet, tárgyalhat minden dolgot,
n1inden eszmét, nem átmeneti és futólagos
oldaláért, nem, szemlélnie és tárgyalnia
kell az eszméket és dolgokat lényegükben,
vagy is azt, a mi bennök soha sem hal
meg, a mi bennök örök. Ezért a költészet
minden időben képezte az embereket;
ezért a költészet, fölemelve és fölmagasz­
tositva a szellemet, átkarolta azt, mint
semmi más n1üvészet, egész lényében,
egész valóságában. Ezért a költészet leg­
méltóbb visszatükrözője egy társadalom­
nak, egy századnak.

Kezdjük alantosköltészettel, mely a
müvészetnek első alakja. A szobrászat, a
festészet vésnek, festenek a térben, a ter­
mészetben; a költészet vés, fest a lélek­
ben. Alantosköltészet kiválólag subjectiv;
viszfénye az embernek, a világnak, az is­
tennek az egyén lelkében; a gondolatnak
és az öntudatnak, lelkiismeretnek belső

költészete. És az annyira snbjectiv, any­
nyira mély és bensőségtelj es lantos költők

a szellemnek és a müvelődésnek külöll-
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böző phasisait jelzik. Vessünk egy pillan­
tást Orphaeus, Pindar, Ovid és Horácra,
Orphaeus, a n1ythikus szen1élyiség, ki nem
hagyott hátra n1aga után költeuJénYfJcet,
hanen1 csak hagyon1ányokat, jelképe az
átn1enetnek keletről Görögországra ; azon
pap Ő, ki szentelt kelyhében a világ első

reggelének harn1atcsöppjeit, ajkain a szent
berkek dalait, s eln1éjében a teren1tés első

fénysugarát hordja, azt a fénysugárt, mely­
lyel körülövezi az en1ancipált és szabad
ember halántékát - az isteni Görögország
szereln1i csókja által. Pindar szabálytalan
dalai, szabadságdalai, a hazáért n1eg"halt
hősökről irt visszaen1lékezései, az olympi
játékok leirása, n1elyek n1integy föltárják
az istenek ten1plon1át, a füstölgő áldozat, a
rózsával behintett oltárok, a leendő győz­

tesekért cyprusi bort üritő papok, a boros­
tyánkoszorúkat tartó szüz leánykák, a
szónok, ki a lépcsőzetek n1agaslatáról sza­
valj a el Görögország hősi történetének
lapjait, a büszkén ügető fehér ló vonva a
szekeret, n1elyen a biborba öltözött ver­
senyző ül, lobogó hajjal, kezében a gyep­
lővel és tiszta tekintetét szerte jártatva;
n1indezen felséges kép, ezen látvány, n1ely
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tart azon pillanattól, melyben a hős az
istenekhez győzelemért fohászkodik azon
pillanatig. melyben a nézők szemei elől

eltünve gyorsan futja köröskörül a küzd­
tért, gyorsan, mint a gondolat és a szél­
vész és ezen pillanattól azon utolsóig,
melyben már borostyán-koszorúzott hom­
lokkal és kipihenve ajkaihoz viszi a vizes
serleget, hogy erőfeszitéseiután enyhülést
nyerj en ; mindezen pillanatok, mindezen
látványok nlutatják a pogányság magasz­
tosultságát, apotheosisét, fenköltségét.

Pindar, a doriai, arisztokrata költő,

felbuzdulva a természet összhangja s a
hazai történelem régi ernlékei által, Gö­
rögország fénye, ünnepélyei és látványos­
ságai által, besziva lelkébe azt az ihletet,
mely a diesö Görögország minden hegyé­
rőlleszállt és minden völgyéről, minden
partjál'ól fölemelkedett; Pindar egész fé­
nyükben uj életre kellett, hogy ébreszsze
a régi emlékeket, a görög tört.énelmet, a
szilaj Atridákat, a trojai háborut, Iphi­
génia áldozatát, Achilles alakját, a győ­

zelmi énekeket, melyeket hangoztattak a
görög harczosok, midőn a persákat tönkre
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vel'ték, szóval a fenkölt szeUelllü hellen
társadalolll egész életét.

De mennyire megváltoztak az idők

Ovid korában: Az istennők különféle át­
változásaiban és átalakulásaiban csak a po­
gányság halálát látjuk; a fehér neréidák,
lllelyek eltünnek a tiszta vizekben; az isteni
szellemek, nlelyek a gesztenyefák lonlbjai
s a cyprusok galyai közt zúgnak; az isten­
ség, nlely vérével szinezi ki a rózsát; a
forrássá változott szegény Aretusa leányka,
ki örökösen sil', ah, örökösen sohajt ; a szép
Daphne, ki kiszabadulva Apolló hálóiból,
fehér galambként száguld a mezőkön, s a
szerelmes isten llleg akarván őt fogni, át­
változik a halhatatlanság zöld borostyán­
jává ; mindezen istennők, mind, minél több
alakot öltenek nlagokra, lllinél több életen
lllennek keresztül és minél több átalaku­
lást szenvednek, annál inkább n1utatják
Ovid költenlényeiben, hogy a pogányság
nleghalt, hogy a jelképi kigyó élettelenül
fekszik összetekerőzve az istenek hideg
oltárain s hasztalan keresik szálllára a
szép és tarka szinü bőröket, melyeket a
földön tett hosszu utjaiban szétszórva el­
hullatott.
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És a lantos költők legnagyobbika,
,Horácz nem ugy tünt-e föl mindig önök
előtt, mint a szellem aspiratiója egy jobb
világ után? Horác mély szomorusága még
profétaibb Virgil életvidorságánál.

A gyönyör, a kéj keblére akarja haj­
tani fejét, és a gyönyör, a kéj eltaszitja őt.

Fenn akarj a tartani a régi szabadságot, és
a régi szabadság nem tölti be az ürt szi­
vében. Föl akarja támasztani a történeti
hőskort, a hazai hőskort, s azt tapasztalja,
hogy van egy Inásik magasabb heroismus,
a szenvedés, az erkölcsi fájdaloIll herois­
:musa. Szerelmi csókoktól hevülő ajkaihoz
veszi a serleget, mely falernumi bort rejt
magában és érzi, hogy amaz ital nem ké­
pes lecsillapitani szellemének kiolthatlan
szomját. El akar mélyedni a természet bal­
zsamos illatárjában, a tenger hullámaiban,
a lények életében és ott bensejében vég­
telen szomoruságot érez. Ott áll, hogy
imádja az embert és testében csak egy ke­
vés port, lelkében csak egy árnyat lát.
Óriási szellem, koránál nagyobb költő, a
tér határain felül emelkedő lélek, habár
előttünk venyigével koszorúzottan tünik
föl, kezében a habzó boros serleggel, a
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gyönyör és érzéki szerelemtőllángolósze­
mekkel, keblébe sziva a Tibur illatos leve­
gőjét! Ama mosoly, ama vigság alatt
mindig ott látható komor fájdalma a lélek­
nek, mely a végtelenség után vágyakozik,
a végtelenség után, mely egyedül vonhatja
el a világtól a kereszténységet.

A lantos költészet elégité ki főleg a
lélek azon szükségérzetét, hogy érzelmeit
kifej ezze, nyilvánitsa. Az emberi lélek ké­
pezi a lantos költészet igazi lényét. A köl­
tészetnek ezen neme végighalad az érze­
lemnek egész lépcsőzetén, kezdve a heves
és rohamos szenvedélytől a mély és örökké
tartó szerelen1ig; és az eszme egész lép­
csőzetén, kezdve a benyomástól, melyet a
természet gyakorol az érzékekre, egész a
n1agas eszméig, mely minket istennel
egyesit. E költészetnek alakja kiválólag
egyéni, egy léleknek szózata, egy érzelem­
nek visszfénye, egy nyom, melyet egy
eszme hagy hátra maga után, maga az
egész világ, maga az egész szellem, de
visszatükrözve az egyéni öntudatban. Jól­
lehet a külső tárgyak képezik a lantos köl­
temény alkalomszerü okát, kutforrását, de
a valódi, a maradandó ok és kutforrás: a
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szelle111nek azon élénk szükségérzete, hogy
kitárja 111agát, hogy nlegvalósitsa 111agát a
nlüvészetben. A lantos költőnek nincs
szüksége arra, hogy a külvilág adjon neki
ll10tivunl0t a dalolásra. Nagy lelkében, ki­
ll1erithetlen gondolatába.n, tiszta öntuda­
tában, lényében az ihlet- és az életnek
kill1erithetlen forrását birja. A. lélek, ll1eg­
111érhetlen ölében egyesitve a külvilágot,
átalakitja, nlegnagyitja azt, esznléinek szí­
nét, szenvedélyeinek életelevenségét köl­
csönzi annak. il. lantos költészet: az egyén
lelke, ll1ely fölfogja a külvilág által lövelt
fénysugarakat, a parányokat, nlelyeket a
lények elhullatnak, az életet, nlely a te­
rell1tés keblében rejtőzik; és ezzel nleg
nell1 elégedve, leleplezi, mint egy nagy ké­
pet, a belső világot, az e111beri ternIészetet,
érzelnleit és esznléit és végül nlerészen a
tér, az idő fölébe emelkedve. fölnlagaszto­
sultan lép be az isten szentélyébe.

A lantos költészet nell1 fejez ki ll1ást,
111int azt, a nli subjektiv, kifejezi az egyéni
ell1bert, a lelket; de szükség van egy oly
költészetre is, nlely a tárgyilagosnak, a
collectiv ell1bernek, a társadalo111nak ad
kifejezést. A költészetnek ezen nell1e: a

8
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hőskölte1nény.Itt a költő egyénisége nem
lép előtérbe, eltünik müvében. A lantos
költészet: az ember, az egyén lelke; a
hősköltészet a népnek, a nemzetnek lelke.
~1:időn valamely népnek szelleme kifejlett,
szabadsága és függetlensége győzedelmes­

kedett minden ellenségén, midőn életének
érzete, öntudata áthatja egész lényét, mi­
dőn már van történelme, mely lelkesiti és
fölmagasztalja, akkor a népszellem kifeje­
zést nyer egy hőskölteményben, mely a
dicsőség éltető és ragyogó fényétől tün­
döklik. Az epikus költőnek ki kell vetkőz­
nie egyéniségéből a haza oltára előtt, össze
kell, hogy gyiijtsön szivében minden ér­
zelmet, értelmi tehetségében minden esz­
mét, melyek népét éltetik és mozgatják,
meg kell testesitnie a nép szellemét egy
nagy költeményben, melyben tökéletesen
eltünik a költő, hogy egyedül a nép ra­
gyogjon. Igy részesülend az epikus költő

halhatatlan dicsőségben.A szivek dobogni
fognak költeményeinek hallatára, a hal­
dokló katona elhaló hangon fogja azokat
szavalni a csatamezőn, midőn lelkét kile­
heli a hazáért. Az aggastyán unokáinak
fülébe fogja rebesgetni a költemény lap-
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jait, hogy azokat ily életnedvvel táplálva,
jó fiakat neveljen a hazának. És a ma­
gasztos dalokat minden nemzedék ismé­
telni fogja ugy szerencsétlenségeiben, mint
boldog napjaiban.

A hősköltészet háronl nagy átalaku­
láson ·ment át az ókori történelemben: a
keleten isteni volt, fél-isteni és fél- hősi Ho­
merben, fél-hősi és félenlberi Virgilben,
teljesen emberi a spanyol Lucanoban. A
keleti hősköltészetben nem lép előtérbe az
ember, csak az isten szerepel mintegy val­
lásban, törvényeiben, családjában, politi­
kájában, társadalmában és egész életében.
~\ görög hősköltészet ; az ember felma­
gasztalása, győzelme a kelet, győzelme a
természet fölött. A zöld Oceán mellett,
ulelynek hullámai sötét, fenyves partokon
törődnek meg, a Dlyrmidonok sátra emel­
kedik, melyben egy tábori ágyon pihen a
gyorslábu .Achilles, egyik oldalán a paizs,
másikon a dárda, lábainál a rabszolgák,
kezében az ezüstlanttal dalol az istenek­
ről: atyáiról ; egy legyőzhetlen harczfi, ki
midőn szekerén megindul és dárdáját for­
gatja, vadabb a tigrisnél és az oroszlánnál,
rettenetesebb a viharnál, mely az erdőt

8*
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dulja; egy harczfi, ki ~eletre111egy, legyőzi
Hektort, legvitézebb ellenségét, kétszer
hurczolja végig Troja falai körül és aztán
elküldi atyjához, hogy ősei porai közé te­
nlesse; egy harczfi, ki nlint az erő és vi­
tézség oszlopa e111elkedik föl a kelet sirja
és Görögország bölcsője fölött, örökös jel­
képeül a SZelle111 győzel111ének az anyag,
az e111ber győzel111ének a ter111észet fölött.

H01ner : Görögország, a kelet legyő­

zője, - ezért költészete vallási és hősies.

Virgil költészete: egy dal, ile111 a kelet és
nyugot harczi dala, hane111 e két szellelll
egyesülésének az örök város nagy keblé­
ben 111enyegzőidala. H0111er költészete zord,
111int a harcz, Virgil költészete édes 111int II

sZerel111i dal. H0111er r0111ba dönt egy civili­
satiot és szétszórja annak porait a föld fel­
szinén; .Virgil a szelid lélek, 111int RÓ111a
szelle111e, összegyüjti e111e civilisatio ha111­
vait egy serlegbe, 111elyből az örök város
az élet italát iszsza, hogy RÓ111a, 111int Arte­
111isia, keblében egyesitse a kelet szolle111ét
és 111aradványait. Achilles az ő zordonsá­
gában egy világot képvisel, 111ely tagad egy
világot, az e111beri gondolatot, 111ely illessze
távozik a ter111észettől. A kelet polgárisult-
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ságának antithesisét, melyet megörökitett
a politheismus isteneiben, Aeschylos tra­
gédiáiban, a hősök 1/Iarathon, Plataea és
Salamisban: azt irta meg Homer is lliasá-·
ban. A kelet egyesülését a nyugottal, me­
lyet a római hősök valósitottak meg, Ro­
mulustól kezdve Caesarig, maradandólag
irta meg \Tirgil Aeneasában. Achilles, a ki
harezol.. egy vitéz, erős katonának tünik
föl, Aeneas, a menekülő, ki a békét keresi,
ki birodalmat alapit, ki szerelmi csókot
nyom azok homlokára, kik őt hazájától
megfosztották, örökre egyesíti Ázsia szel­
lemét Görögország szellemével - Rómá­
ban. Achiles mindig Görögország lesz,
Aeneas pedig Róma jelképe. Ezek teszik
Homert és Virgilt két nagy epikus költővé.

A hősköltészet azok szerint, a miket
ITIondottunk, kiválólag tárgyilagos, az is­
tent, az embert a társadalomban, s a termé­
szetet énekli meg. '\Tizsgáljuk a természet
nagy dalnokait : Hesiodot, Lucretiust,Theo­
kritost és Virgilt - oly költői műfajok­

ban, melyek többé-kevésbé hasonlitnak
a hőskölteményhez. Hesiodban .meglátszik,
hogy az emberi gondolatot még uralja a
természet roppant sulya; a lélek ugy el van
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rejtve, mint a sáska a gabna hüvelyei közt,
mint a hernyó gubójában ; Lucretiu:iban a
gondolat uralja a természetet, jóllehet böl­
csészete n1aterialista, az emberi szeretet
n1int egy rohamos folyam magával ragad
n1inden lényt; az en1beri eszn1ék: csillogq
parányok, sokkal szebbek, mint azok, me­
lyek a napot és a csillagokat alkotják;
Theokritban és Virgilben Hesiod termé­
szete, n1ely uralta; a szellemet, és Lucretius
szellen1e, n1ely uralta a tern1észetet, egye­
sülnek és azonosulnak egy szerelmi csók­
ban. Theokrit abban leli gyönyörét, hogy
a pusztának, a sivatagnak zord és n1agasz­
tos természetét tünteti föl. Lapjain a lég
fuvalma hat végig, verseit a tern1észet élete
hatja át.

A halászok eclogája mindig egy be­
végzett kép gyanánt fog szerepelni, melyet
szemünk elébe tár a tengerparti kunyhó, a
hon1okon alvó halászok, a szirtekhez kö­
telekkel erősitett öreg bárka, a kunyhó te­
tőjén száradó hálók és fonalszálak, a hold,
mely virradatkor kétesen világit és küzd a
nappal, a part felé kiszökdécselő ezerszinü
halak, a szegény halászok, kik nyomoruk­
ban sen1 nen1 irigyelnek, sen1 nem irigyel-
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tetnek, megelégednek lllunkájokkal és az'­
zal, hogy egyik közülök azt álmodta egy
éjjel, hogy egy nagy arany halat fogott el
hálójával. Mind ez oly bevégzett, oly töké­
letes a nagy Theokritban, hogy annyira
visszaadja és kiszinezi a ternlészetet, mint
egy festő ecsete.

Theokrit szereti elnézni a fehérszőrű,

feketén tarkázott borj at, a mint fut a tehén
után, mely bőg örömében, midőn a béres
az istállóba hajtj a és szereti azt a tájképet,
melyet Sicilia környéke és tengere tár a
szem elébe s melyen a szomszéd Afrika
pal~tjaiI'ól jövő langyos fuvalonl fut végig.
Theokritnak minden dalában látjuk a ter­
mészetet és az emberi szellenlet egyesülve.
A világ oly szép, hogy alélek nem költhet
a világnál valami magasztosabbat. A lélek
oly jól érzi magát, oly lllegelégedett, hogy
távol a végtelenre való minden aspiratiótól,
eltünik, elvész a mezőkön, mint a madár a
lég huJlámz3saiban. Theokritban a terlllé­
szet és az ember azonosulnak ; ugyanezt
tapasztaljuk Virgilnél is. Virgil vonzón és
bájjal irj a le a zöld mezőt, a szép partok
közt sietve elrohanó üde és tiszta patakot,
a nléhek döngicsélését, nlelyek a lilionlok
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és ibolyákból kiszivj ák a mézet és szeszé­
lyes kanyargásokban repülnek a vad ró­
zsára; a fehér kecske-gidókat, melyek
szirtről-szirtre ugrálnak s a mélységek
partjainak tetőin legelik le a friss hajtásu,
gyenge füvet; a gerlét, mely elpanaszolja
fájdalmát és özvegységét a magas szilfa
ágai között, melyek a légben vesznek el ;
az alkonyt, melyben, mintegy álomra hi­
vogatólag hangzik föl a tücsök-zene; az
estét; az árnyakat, melyek a magas he­
gyekrőlleszállnak; az éj beálltával füstölgő
gunyhót; a munkást, a természet ezen
lnüvészét, ki az ökröket az istállóból ki­
hajtja és járomba fogja, mellette a kutya
- s nézi a feje fölött boldogtalan fészkei­
hez szárnycsattogtatva röpkedő galambo­
kat; ez alatt a csalitban rejtőző csalogány
méla, szerelmi trilláival üdvözli az éjsza­
kát; a legszebb képeket, melyekről a ter­
mészet édes illatárja száll föl s melyekben
a mezők vonzó, boldog nyugalma látható.

Valamint a lantos költészet képviseli
azt, a mi subjectiv, és az epikus költészet
azt, a mi objectiv: a drcil1~ai költészet a
subjectivnek és objectivnek egyesülését
képviseli;~· a n1üvészetnek nagy syn-·
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thesise ez. És nem ismerek a müvészet
történetében valami nagyobbat, mint a
görög tragédiát. A szinházat egy roppant
tér képezi. A háttérben látszik a megmér­
hetlen tenger hullámaival, melyek mint­
egy nagy karral kisérik a hősök dörgő

hangjait. Attikának fényárban tündöklő

ege és a nap, mely nyugot felé hajlik, vi­
lágitja meg a szintért. A szenvedélyektől

zaklatott tragikus személy ugy tünik föl
a hátté~ben, mint egy szép szobor talap­
zaton. Küzdelem az emberrel nincs, de van
küzdelern a végzettel, a természet általá­
nos törvényeivel, az öntudat általános
törvényeivel. Az egyénnek eme küz­
delme a megváltoztathatlan törvénynyel,
az embernek a végzettel, a részletesnek az
általánossal, a legtragikusabb, a mit a rnü­
vészet csak felmutatni képes. Ezért szüle­
tett és halt is meg ott Görögországban a
tragédia. A tragikus szenlély bünhödik
cselekedeteiért, jólIehet azok nem függ­
nek akaratától és igy az ő szép homlokán
ugyan egy időben egyesülnek a büntény
sötét felhői és az ártatlanság tiszta fényárja.
.A.ma hősök vértől párolgó kezeikkel, ár­
tatlanok; amazok: saját leányuk, felesé-
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gök, anyjok gyilkosai, szintén ártatlanok;
- a borzalom és nagyság magasztos ve­
gyüléke. A borzalmak, a rettenetes szen­
vedélyek és a sötét éj fölött, moly a tragi­
kus személyekre borul, mindig fölhangzik
a vigasznak, a reménységnek, a dicsőség­

nek szava,egy magasztos, isteni zene, melr
az igazságra, igazra, a szépre, a szerelemre
emlékeztet: a kar, mely hasonlit a felhők

fölött ragyogó naphoz.
Bámuljuk az embernek ez óriási küz­

delmét a végzettel a nagy Aeschylos nagy
trilogjában. Agamemnon a felbőszült ten­
geren, lnely hajóit és dicsőségét megsem­
misitni fenyegetődzik, fogadást tesz, hogy
Neptunnak fel fogja áldozni az első sze­
mélyt, mely először tünik szemébe a szép
hazai partokon. Az első személy, melyet
látott, Iphigenia volt, az ő szép leánya, ki
virágokkal koszorúzva jött üdvözölni
atyj át. Az atya enged a végzetnek, megöli
és feláldozza ártatlan leányát, gyilkát an­
nak szivébe döfi; a szüzi vér befecskendi
homlokát és a szép leány lelke eltünik a
fehér füst felhőben, moly az áldozatból az
ég felé száll. Klytemnestra, Agamemnon
felesége, Iphigenia anyj a, feláldozza férj ét,
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megboszulj a leányát. Orestes, Aganlenlnon
fia, áldozatot akar benlutatni atyjának s a
végzet azt mondja neki, hogy halálosan
döfje keresztül anyj ának keblét, azon ke­
belt, nlely neki életet adott, nlelyajkainak
édes tej et adott. Orestes tehát megöli
anyját, és az Eunlenidák, a fw~iák vörös
lángokba takarva és kigyóhajakkal üldö­
zik őt a bősz tenger sivár partjain. Hálát­
lan nenlzedékek, iszonyu játéka a végzet­
nek! De ne higyjék, hogy csak ezt tüntetik
föl a görög tragédiák, feltüntetik az enlbert
is, a nlint küzd a végzet ellen. A lelánczolt
Pronletheus Jupiter ellen lázad föl, föl­
hivja az Oceánt és a szeleket, hogy sem­
nlisitsék nleg őt és a politheismus köze­
pette az istenek atyjának a tróntól való
nlegfosztását és halálát hirdeti. Minő ret­
tenetes tragédia Pronletheus! Mily hű

képe az emberiség fájdalnlainak t

Pronlctheus eljövetele előtt az enl­
berek a földön szétszórva barangoltak.
Lakhelyeik sötét barlangok voltak, fű ké­
pezte eledelöket. A villám, nlint czikkázó
ostor üzte őket, szélvésznek, viharnak vol­
tak kitéve teljesen.

A vad állatok bÖlllbölése, az oroszlá-
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támasztott a természet ama szerencsétlen
fiainak keblében. A szelek süvöltése a he­
gyek kopár szirtjei felé szélesztette őket.

Lábaik alatt megnyiltak a vulkánok, hogy
elnyeljék, megsemmisitsék őket. Még az
évszakot sem tudták megkülönböztetni,
mely virágokat vagy gyümölcsöket hoz,
vagy melyben fagyos tél uralkodik. Lel­
kökre sulyosan nehezedett a tudatlanság
sötét éjszakája. Az emberek olybá tüntek
föl, mint az álom halvány és bolygó szel­
lemei. l)e egy napon, amaz elhagyatottság
közepette, előállt a próféta, a bölcs Pro­
metheus. Maga köré gyüjtötte a szétszórt
embereket s szent kezét az ég felé emelve,
megmutatta nekik a csillagok örök pályá­
ját, azok felj öveteIét és lenyugvását. Le­
hajolt a földre és ezen, minden tudomány­
tól megfosztottak szemei előtt megnyitván
annak keblét, az élet gazdag és kiapad­
hatlan forrását fakasztotta ki. Gyökerestől
kitépte a fákat és megtanitotta őket arra,
hogy azokból a földmivelés nagy eszközeit
faragják. Beásott a hegyek belsejébe és
ott találta a legyőzhetlen fegyvert: a vasat.
..A.. bikára vetette magát, mely vadon ordi-
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tott az erdőkben és a járompálcza alá haj­
totta, azt szelid mezei ökörré változtatván
át. Megfékezte a szeleket és szárnyat adott
az embernek, hogya tengerek felszine
fölött repülhessen. És nem elégedve meg
ezzel, hanern azt akarva, hogy az öntuda­
tot, a lelkiisnleretet is megvilágitsa, a nap
sugarával is meggyujtott egy kanóczot,
hogy égi tüzet, isteni életet gyujtson vele
az emberek lelkében.

Ekkor Jupiter, a ~sarnok Jupiter attól
félve, hogy ha igy fejlődnek és növeked­
nek az emberek, kezökkel az eget fogják
elérni, Prometheus ellen irányzá villámát~

a Kaukazusban lesujtá őt, erős kötelékek­
kel·a hegyhez kötötte és egy keselyiit kül­
dött oda, hogy belső részét kitépje és meg­
enlészsze. A hideg megdermesztette a
Kaukazushoz lánczolt Prometheus csupasz
testét, a napsugarak szemeit és homlokát
égették, a hópelyhek szempilláira tapad­
tak, alatta a vulkánok forrongtak, gyikok,
viperák és kigyók surrantak végig mezte­
len tagjain és hiába igyekezett megszaba­
ditani magát bilincseiből,mert nlég a halál
sem könyörült meg kegyetlen kinjain. Ily
szenvedések közepette Prometheus a ter··
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mészetet lázitotta fel Jupiter ellen. Az
Oczeán meg is hallgatta őt és magas tor­
laszokban korbácsolta föl bőszült hullá­
mait, mintha az eget és benne Jupitert
akarta volna ostromolni. Az Oczeán nedves
szellőjének csókja, szerelmi csókja, meg­
vigasztalta a vértanut és fölszáritotta a
'~érverejtéket, melyben egész teste fürdött.
<Es ezen ember, megsebesitve, megder­
lnedve, ft hegyhez lánczolva, megfosztva
minden szabadságtól, ezen ember, ki áldo­
zata minden fájdalomnak, ki látja, hogy
az ég az ő élete ellen esküszik össze és
gyönyörködik kinjaiban, látja, hogy azért
bünhödik, mert előkészitette a boldogsá­
got az ember számára, mert felvilágositotta
annak lelkiismeretét és a munka isteni
törvényének rendelte alá annak termé­
szetét ; ezen ember, ki pártot üt Jupiter
ellen és az elemeket zaklatja föl annak
hatalma ellen: az embernek óriási, ma­
gasztos, isteni küzdelme, küzdelme az em­
bernek, ki szabad akar lenni, az istentelen
és vad végzet ellen.

De a görög szomorujátékok nemcsak
az ember küzdelmét a végzettel, hanem az
embernek győzelmét is föltüntetik a vég-
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zet fölött. Valóban, ,SC?phokles Oedipusa
nem jelent egyebet. Oedipus megtudja,
hogy ő atyjának gyilkosa, anyjának
férje és testvére saját fiainak. :Nlidőn az
oraculum tudatja vele e borzasztó ujságot,
dühbe jő, a kétségbeesés megrázza egész
testét; őrjöngő lesz, magán kivül van, or­
dit a keservtől, fogait csikorgatja a borza­
lomtól, szemei tüzet lövelnek, torkán iszo­
nyu nyögéseket bocsát ki, kérdezősködik
azon megfertőztetett ágy után, melyben
egykoron anyja és neje feküdt, ökleivel
betöri az ajtót, mely utját állja, belép a te­
reIIlbe, bőszülten az ágynak rohan és ott
találja elterülve, már hidegen, saját haj­
tekercsei által megfojtva az anyát, nejét,
kit tisztátalan szerelmével Ineggyalázott,
DIegtekinti, megvizsgálja s azonnal ki­
huzza a királyné palástjából a tüt, mely
azt mellén összetartotta és kiszúrj a vele
saját szemeit, vér- és könytenger árasztja
el Oedipus képét, ki megborzadva hagyja
el Thebaet a végzet sulya alatt és sujtva
az istenek és emberek átkaitól. De a végzet
ezen áldozata győzedelmeskedik a kolono­
szi Oedipusban. A kolonoszi Oedipusban
Inál' látszik a fájdalom megváltása, a ke-
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resztény előérzet, melyre nen1 fektettek
sulyt, melyet nem vettek figyelembe az
ujabbkori tragikai irók. E testületnek ér­
demes elnöke, a kiváló költő, kinek iro­
dalmi dicsőségét bámulom és tisztelem,
habár politikai eszn1éit nem osztom, n1ert
némi különbségnek kell lenni az öregség
között, rnely már letünőben van és a fiatal­
ság között, mely csak most következik; e
társulat elnöke egy csodálatran1éltó szo­
n1orujátokat irt Oedipusról, mely habár
csodás müvészettel, csak a thebaei Oedi­
pust tünteti föl, n1ig Sophokles nagy n1üve
a kolonoszi Oedipust örökiti meg.

Kolonosz völgyében, melynek hegyei
feltartóztatják télen a hideg szeleket, mely­
nek venyigével befont, árnyas fái elrejtik
a nap sugarait nyáron; ott, hol a csalogá­
nyok szeretnek tanyázni és a jáczint mel­
lett a sáfrány nyitja meg illatos kelyhét és
zöld réten ezernyi csevegő patakká ágazik
a zugó Cephisus, ott, arra vánszorog a vak
Oedipus a szép Antigonera támaszkodva,
ki elhagyja szerelmesét, a fényt és hatal­
n1at, hogy atyja támaszalehessen; Oedipus,
a végzet áldozata ott átalakul a halál ál­
tal, megtisztul szenyfoltjaitól fájdaln1a ál·
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tal és a Q'vönvörüvidék védszellemévé
"-' t;- iL

változik át.
IJássuk lllár lllost, 111int tünteti föl a

görög tragédia az ember küzdeinlét a vég­
zettel és a szabad elllber győzelmét a vég­
zet fölött. Sophokles ez utóbbi nagymüvé­
ben a szabadságnak keresztényi előérzetén

kivül, ott van IIIég Antigone tiszta, esznlé­
nyi alakja. A világ boldogsággal, szel'e­
lenlnlel kinálja őt, de ő elhagyja a világot.
Hegyen, völgyön át, nenl rettenve vissza
senl hidegtől, sen4 nlelegtől ; tánlaszúl szol­
gál atyjának, kit az elllberek elhagytak és
az istenek megátkoztak. 1Vlidőn az egész
világ összeomlik atyja feje fölött, lTlidőn a
va.dállatok barlangja képezi egyedüli lllen­
helyét, lllidőn az ég vaskelllény és nenl in­
dul llleg fohászain, 111időn III ég a ternlészet
is eltaszitni látszik őt kebléről: akkor ama
szép, fiatal, tiszta, erényes leány csókjaival
száritja föl atyja könyeit, elvezeti őt lige­
teken, erdőkön keresztül, a Illeredélyek
partjain, édes dalokkal álomba ringatja őt,

a nélkül hogy rá is gondolna saját boldog­
ságára, egyedül osztozva annak szeren­
csétlenségében, ki neki életet adott, nleg­
fosztva nlagát az élet minden örönlétől s a
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magasztos áldozat oltárává alakulva át,
ama szép fiatal leány, mondom, egy an­
gyalnak tünik föl, kit a könyörület is­
tene azért küldött, hogy támogassa a po­
gányság ártatlan áldozatát rettenetes kin­
jaiban.

De nem is ebben van Antigone önfel­
áldozása. Atyja meghalván Kolonoszban,
megtudja, hogy fivérei Eteokles és Polyni­
ces szintén meghaltak, elestek Thebae
falaj alatt egy nyomorult trónért. És meg-­
tud még egy másik végzetes hirt is : Poly­
nices földi lllaradványait nem temették

t-

el. A ragadozó madarak, a hegyek med-
véi fognak megosztozni fivére holttete­
mén ; borzasztó büntetés, az akkori idők
fogalmai szerint, oly büntetés, melyegy­
jelentőségll az örök halállal. Kreon zsarnok
eltiltja Polynices eltemettetését. Antigone
azon mezőre irányozza lépteit, melyen
fivére holtteste eltemetetlenül hever, kö­
nyeivel áztatj a, szivéhez szoritja, mcgnyitja
az anyaföld keblét és eltemeti. Kreon ezt
megtudja és lllaga elébe hozatni paran­
csolja azt, ki tekintélyét igy megsérteni és
parancsait igy áthágni merészelte. Anti­
gone ekkor azt mondja a zsarnoknak, hogy
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az en1berek törvényei fölött ott ragyognak
az Istenek törvényei, hogy az ég tette neki
kötelességévé eltemetni fivérét és semmi··
féle királynak semmiféle parancsa sen1
elég nyomatékos arra, hogy ellensulyozza
az ég parancsait; hogy kész nleghalni, igen,
ele nyugodtarr fog halni, mert eleget tett
lelkiismerete sugallatának. És valóban
amaz isteni nő egy zugolyba záratott; ama
nő, ki boldogságát áldozta föl atyjáért, éle­
tét adja fivéreért : az ó világban eszn1ény­
nek tünik fel, n1ely ott lebeg völgyei, ten­
gerei és n1ezői fölött és tisztább és mara­
dandóbb életet fog élni az enlberek emlé­
kében, rnint a hösök és az istenek.

De az ókori müvészetben nem csak
ezen tragikai irók szerepelnek, ott van rnég
Eu,ripides is. Aesehylos isteni költőnek tü­
nik föl elöttem, személyeiben van valaIni
az olyn1pusi lakosokból; Sophokles az em­
beriség költője, személyei nagy erkölcsi
jelképek; de Euripides előtten1 a valódiság,
a reabtás költője, személyeiben nézetem
szerint tulzott n1érvben vannak meg a föld
porának parányai. Az Euripides által te­
remtett nagy alak: JYleclect halhatatlan
a.lakja. A büvös, bájos nő, ki szerelmesét

9*
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egy nlás nőyel látja egyesülve, ki fél a
szerelenlféltéstől, ki borzasztó aj ándékot
küld szerencsétlen vetélytársának és örönl­
IIIel látja azt 11leghalni, és rögtön gyerme­
keihez tér vissza, kiknek lehelletét annyi­
szor szivta 11lagába, kiket oly gyönyörrel
csókolt; azokat széttépi és vonagló tagj ai­
kat szétszórja a földön; azon nő 11lindig
alakj a, példánya fog 11laradni atragikai
iszonynak és borzalolllnak.

A szoll10rujáték kétségkivül az enlber
küzdelllle az ókori végzetben szelllélyesi­
tett terlllészet és a lelkiisllleret általános
törvényeivel. Nagy szenvedélyek, IIIagas
érdekek és 11lagasztos eszlllék kell hogy
képezzék a tragikai cselekvésnek rugóját.
A szelllélyeknek összhangban kell lenniök
a tragikai cselekvés lényével. NIert ha a
rugó nagy eszlllékben és erkölcsi erőkben
áll, a szelllély szintén egy élő eSZllle, er­
kölcsi erő. De 11liután az erkölcsi esznlék
és erők nagy és lllagas, a realis életnél sok
tekintetben ll~ agasabb régiokban élnek és
fejlődnek és a szelllély, léteIének lényét itt
a földön fejleszti: innen szárlllaznak a ret­
tenetes küzdellllek, a fájdallllas szerencsét­
lenségek, a harczok, viharok, katastrophák,
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halál, SZOmOl'll kimenetel, melyek szük­
ségképen elő kell hogy forduljanak a szo­
morujátékban, hogy fölgerjeszszék azon
magasztos borzalmat, azon részvétet, mely
megtisztitja és fölmagasztalja lelkünket.

A szomoruj áték e tekintetben Görög­
ország természetes szülötte. ~.\ma nép hősi

korszakában erkölcsi és vallási eszméit
hősökben és istenekben személyesitette
illeg...A hösök és az istenek leszállhattak
a szinpadra emberi szenvedélyeikkel, hogy
jelenlétök által isteni jelleget kölcsönözze­
nek a cselekvénynek. Látható volt ott,
ama szinpadon, az a mi nern észlelhető a
mi nagy modern szinpadunkon ; láthatók
voltak ott a lelkiismeret és a természet ál­
talános törvényei, a mint a szintéren saját
erejökből cselekednek oly módon, hogya
szemIélőre nézve nem volt semnli láthatat·
lan, vagy titokzatos. A végzet csaknem
mindig meg akarja valósitni az ember czél­
ját az ó tragédiában. A mire Agamemnon­
nak szüksége volt, a mire törekedett, ab­
ban állt, hogy megszabaditsa Tróját. E
pontban a végzetnek igaza van és teljes
összhangban volt a hős egész életével. De
hogy Tróját nlegszabadithassa"Agamem-
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non kénytelen volt feláldozni leányát, Iphi­
geniáját. Itt kezdődik az enlber, az enlber
szenvedélyének nagy küzdelnle a végzet
általános törvényével; ha Agenlenlnon nenl
öli llleg leányát, elvész Aganlemnon és
Agamemnonnal országa és országával
egész G-Örögország. Mit tegyen tehát? Ha
megöli Iphigeniát, örökös fájdalom fogja
kinozni atyai szivét. Mit akar az ember, az
egyéni elllber, a jó atya? Hogy nleglllentse
Iphigéniát. És mit akar az államférfi, a
patdczius, a király? Hogy lllegnlentse Gö­
rögországot. Melyik fog a másik fölött
győzedelnleskedni? Az ember összhangba
hozza egyéni szenvedélyét életének általá­
r:os törvényeivel, meghódol a végzetnek.
Es ebben van a nagy érdek, 111it a görög
tragédia nyujt.

'Tan a görög szonlorujátékban nlég
egy más elenl is, mely szerfölött trans­
cendentalis és mely sajátlagos jelleget
kölcsönöz a világ legnagyobb müvészi
népe ezen legszebb alko tásának ; értenl
a kart. Mi alatt a szenlélyek kivégzik, meg­
ölik egynlást, a kar hangoztatja az erényt,
- elll1ékeztet a jóra. Midőn a büntén:r
vérrel fertőzteti a szinpadot, a kar a re-
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nlény dalát intonálja; midőn a hős inga­
dozik, a kar őt kitartásra buzditja; midőn

kételyek szállják meg, a kar a hitet éb­
reszti föl benne: midőn minden veszve
látszik, a kar arra emlékeztet, hogy él még
az igazság. A kar maga a görög nép, néző
és szereplő egyszersmind.

Róma nem ismerte a tragédiát, nen1
is volt rá szüksége. Hol vannak tragiku­
sabb személyek, mint tribunjai és császár­
jai ? Van-e nagyobb szinház a forumnál ?
Van-e nagyobb és összhangzatosabb kar,
mint a nép a Mars mezején? Van-e tragi­
kusabb vég, mint nagy államférfiainak
halála? NIelyik tragédiát lehetne párhu­
zamba tenni a gladiatorokkal, a császár­
sággal ? Melyik tragikus jutott oda, a hova
Tacitns sötét, komor szelleme? Róma tra­
gédiáj át történelrne képezi.

Valamint a szomorujáték az enlber
egyéniségének küzdelme a végzet általá­
nos törvényeivel, az ókori vigjáték az egyén
küzdelme a részlegessel, hií képe az ezer­
nyi akadálynak és nehézségnek, melyek­
kel az ember utjában találkozik, midőn

czélja felé törekszik. A1'·tjstophctne.~ vigjá­
téka mindig az lesz, a mi ma a sajtó; azon
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nagy fegyver, melylyel a közszellem ül­
dözi a rosz kormányokat, egy nagy itélő­

szék, mely előtt megjelennek az államfér­
fiak. Szabad népeknél azon mertékben, a
mint a polgárok szabadsága gyarapodik,
csökken a kormányok szabadsága. .LL\..hoz
képest, a mint az em"Qer kiterjeszti cselek­
vési körét és a hatalom azt megszoritja és
korlátozza: a közvélemény lesz ura ezen
kormányoknak és a közvélemény keresi
az egyensulyt, mint a viz, és az egyensulyt
megtalálja a szabadságban. Ne ámitsuk
magunkat a szabadság természete iránt és
ne ismerjük félre valódi jellegét. Nem hisz,
nem is hihet sem a kormányok, sem az ál­
lamférfiak, sem a költők csalhatatlansá­
gában....1.. politikai szabadság csak abban
hisz, mit az ész jónak tüntetett föl. És
ezért az ókor szabad politikája a vigjáték­
ban a közvélemény, a nyilvános itélőszék

egy nemét birja, melynek szine elébe meg­
idéztettek a nagy hadvezérek, nagy köl­
tők, szónokok, kormányzók, bölcsészek,
pártok ; és ott mindnyájan nyiltan és sza­
badon lelkiismeretes vizsgálatot állottak
ki, bevallották vétkeiket, nyilvánosságra
hozták ellenmondásaikat, gyengéiket és
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elvették megérdemlett büntetésöket.És én
megvallom őszintén, uraim, hogy miután
nem vagyunk angyalok, elébe teszem ezt
a nyilvános itéletet, mely sokszor igazság­
talan, a siri csendnek, mely borzasztó mó­
don sujtja azon szerencsétlen népeket,
melyek szolgaságban sinlődnek. A sza­
badság, miután természetünk, lényünk
törvényének kifolyása, önmagában birj a
valódi szabályozását és valódi okát, lét­
jogosultságát.

Aristophanes utánozhatlan kedves­
séggel, a párbeszédben oly könnyüséggel,
melyet nem lehet eléggé dicsérni-és sze­
retni,többé kevésbé egyenes vonatkozással,
a régi hagyományok és a régi vallás iránti
nagy szeretettel mesterileg festi ama nő­

ket, kik égnek a vágytól, hogy emanczi­
pálva legyenek és kormányozzák a köz­
társaságot, aztán elhanyagolják házi
teendőiket, heves szónoklatokat tartanak
és rongyosan hagyják járni férjeiket és
gyernlekeiket; a költőket, kik elhagyták
az Olympust és a nagy hősi történelmet,
hogy az emberi nyomor és a világ rideg
valóságának festésében lelhessék föl örö­
müket; a gazdagokat, kiknek rosz uton
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Rzerzett vagyona és fényüzése fölingerli az
emberek irigységét a polgárháborúkban ;
a demokrata pártok viszálykodásait, me­
lyek nagy szónokaikban, nagy tribunjaik­
ban lllinden pillanatban apostatákat, áru­
lókat látnak; a köztársaságot kormányzó
férfiak hibáit, kik nagyon bőkezüek ígé­
retekben, mielőtt lllég pirnák a nép kegyét,
de szerfölött fukarok akkor, ha arról van
szó, hogy azokat a hatalmi polczon llleg­
valósitsák ; a szónokokat, kik midőn di­
csőségre és hirnévre van szükségök, a
királyt a nép zsarnokának nevezik és mi­
kor már birj ák a dicsőséget és hirnevet,
eladják azt a hatalomnak és a népet aljas
söpred éknek nevezik; a hadvezéreket, kik
azt hiszik, hogy azért, mert a kardot for­
gatják, mindenki életével tartozik nekik.
azt a kardot, melyet ma a szabadságért
rántanak ki, holnap pedig a zsarnokságért,
de a melyet mindig csak a saját hatalmuk
érdekében villogtatnak, - szóval mind­
azon hibákat, melyek nagyon. minden­
napiak voltak Aristophanes korába.n.

Aristophanes utálja az athéni demok­
l'atiát. Előtte semmi sincs nevetségesebb,
Jnint a nép berzenkedése. Egyik vigjáté-
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kában arról panaszkodik, hogy nincs mód
megmenekedni a zsarnokságra való törek­
vés nagy gyanujától. Ötven év óta, ugy­
mond, Athénben nem lehetett hallani a
zsarnokság szót. Ma már oly közönséges,
mint zöldség a piaczon. Ha valaki egy jó
halat akar venni 1és közeledik a kereske­
dés felé, a többi eladók, kereskedők azt
mondják, hogy azért vásárol drágán, mert
táplálni akarj a magában előre a zsarnokot.
Ha egy kereskedőnőtől kérdezed, hogy
van-e salátához, mártalékhoz való hal,
megvetőleg tekint rád s azt feleli, hogy a
zsarnokságra aspirálsz, azért akarod ma­
gadat ily inyencz eledelekkel táplálni. De
midőn nevetségesekké tette ezen berzen­
kedéseket, melyek sajátjai szoktak lenni
egy oly népnek, mely mindenek fölött sze··
reti a szabadságot és a jogot és mely sokat
szenvedett a régi zsarn okoktól, ugyanak­
kor kigunyolja a Felhőkben a bölcsészek­
nek a pogányság lerontására irányult tö-.
rekvéseit is. Meglátszik e müben, mily
kiapadhatlan gúnynyal neveti a dialektikai
érveléseket ; egy tanitvány zavarát, ki az
ajtó oktalan nyikorgása következtében
elvesztette gondolatának fonalát; egy pór-
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suhancznak kérdéseit a bölcsészet lényé­
ről ; a kezdet rettenetes kinlódásait és
nehézségeit, melyeken keresztül kell
menni annak, ki a tudomány templomába
akar belép'ni. Aristophanes neve mindig
összeköttetésben fog állni a vértanu Sok­
rates nevével. :NIielőtt az areópág oda nyuj­
totta a nagy bölcsésznek a méregpoharat,
a vigjátékiró már elébe tartotta volt a ke­
serü epe poharát: a nép gunyos nevetését.
.LL\.ma hahoták kétségkivül a haldokló po­
gányság véghörgései voltak, ellenben az
agg Sokrates halála hasonlitott a rózsa­
ágyon nyugvó gyermek nyugodt álmához.
.LL\.ristophanes, hogy eleget tegyen a nép
érzelmeinek, kénytelen volt ij esztő szin­
ben festeni azon bölcsészet sulyos csapá·
sait, melyet a nép nem volt képes megér­
teni. Nagyon könnyü dolog azt mondani a
vak érzelemnek : ez hazugság; az érzelem
ezt elhiszi. De nagyon nehéz az, hogy az
ész hidegen vizsgálj on meg egy irányt,
egy tant és érett gondolkozás után azt
szétszedje, megitélje és megértse. .LL\. vig­
játékiró megölte a bölcsészt. De eléggé
meglakolt büneért azon átkok által, me­
lyek emlékéhez füződnek. Igaz, hogy
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Aristophanes Athén hagyományait, ha­
zája igazát és vallását védelmezte; ezért,
ha általános szempontból bünös is, korának
eszméi szempontjából azonban midőn el­
itélte Sokratest, elítélte az örök igazságot,
de védelmezte népe hitét. E pontra azért
terjeszkedtem ki hosszasabban, hogy fel­
tüntessem a mindenható befolyást és ha­
talmat, melyet az óvilágban gyakoL~olt a
vígjáték. A.. mi Aristophanesban kiválólag
ragyog, a mi valóban nevetésre indit, az
azon antagonismus, mely a köztársaság, a
törvény, az intézmények nagysága és az
emberek hibái; továbbá a vallás, a hit, a
régi dogmák nagysága és magok az iste­
nek bünei között létezik; mert egész a
szegény istenekig hatott el a nevetséges
szelleme.

Aristophanes akkor, mikor birálgatja
hazája polítikáját és bölcsészetét, szigo­
ruan kritizálja a költőket is. _A. Békákban
Aeschylost és Euripidest tünteti föl. Gu­
nyolódik Euripides fölött, mert a könnyed
és rövid verset alkalmazza az antik nagy

. tragédiára, hogy megkicsinyitett mÜlden
régi nagy személyiséget; hogy a költőit

prózaivtl, n csodálatost közönségessé tette.
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E tekintetben a vigjátékiró megérdemli
teljes elismerésemet. Ő a realis világban,
a próza világában él és azt akarja, azt ki­
vánja, hogy a költő, a valódi tragikai költő
az eszményi világban éljen. A realismus
ama csapása, melyet Aristophanes korá­
ban olyannyira terjedni látott, baja és
csapása egyszersmind a mi társadalmunk­
nak, a mi korunknak is. A müvészet, a
költészet az örökkévalót, a lényeget, a mi
túlterjed a téren, túléli az időt, az eszmét,
igen, a feltételektől nenl függő, absolut
eszmét kell hogy tekintse, mely fölötte áll
a világ és a természet futólagos tényei és
tüneményeinek. A tragédia általános, a
vigjáték részleges, egyéni.

Rómában nem létezhetett a politikai
vigjáték ezen nelne. Nem volt lehetséges.
Róma, az összes történelem leglogikaibb
gondolkozásu nemzete hü maradt életének
alapeszméihez. Róma, melynek kormán:yá­
ban volt valami a kelet fensége nagyságá­
ból, nem türhette azt, hogy nagy állam~

férfiai a szinpadon nevetség tárgyává
tétessenek. Az örök városnak két vigj áték­
iró költője van. De e két nagy költőRóma
életének két phasisát, politikájának két
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szempontját képviseli.Plautus szenvedé­
lyes, mint a nép; Terencius müvelt, mint
az aristokratia. Az előbbi görög szenlé­
lyeiben a királynépet mutatj a be; a máso­
dik az aristokratia elfogultságát tünteti
föl. Ezért a nép pártolj a és megtapsolj a
Plautust a szinházban, mint tribunjait a,

köztéren. Es az arisztokratia pártolja és
megtapsolj a Terenci1ust a szinházban, mint
consuljait és főpapjait a senatusban, És ez
ismét egy bizonyitéka annak, hogya köl­
tészet hiven tükrözi vissza korát és társa­
dalmának szellemét.

A klasszikus költészet, a klasszikus
müvészet fölött, mely keresztülhatolt a
szellem minden ragyogó phasisán, az élet­
nek minden fokozatán, ki volt nl0ndva a
halálos itélet. A klasszikus világ törvénye:
az alak és tartalom, a szellem és a termé­
szet összhangja volt. A müvészet azon
alakj a, mely lerontotta emez összhangot,
elő kellett hogy készitse az átmenetet
az ó világról az uj világra, a klasszi­
kus müvészetről a keresztény müvé­
szetre. A költészetnek eme faja a satyra
volt, igen, a satyra, melynek három nagy
személyesitője van: Horcicz, Juvenál és
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Persíus. A lelkiismeret és a világ, az er­
kölcs és a társadalom, a szellem és a ter­
mészet, az alak és tartalom közötti ellentét
képezi a satyra lényét. A klasszjkus mü­
vészet kihal. A társadalom és az emberi
eszmény közötti ellentét mindig nagyobb
a satyrában, melyet a római költők saját
alkotásának, teremtményének lehet tekin­
teni. A satyra egy uj müvészetnek kellett,
hogy léteIt adjon. Soha sem fejlik ki a lel­
kiismeretben, vagy a történelemben egy
eszme se, mely ne hozna létre egy másik
eszmét; mint a hogy nem fejlik ki a ter­
mészetben sem oly lény, mely magából egy
uj lényt, uj életet ki ne fakaszszon. A sa­
tyra azt mutatj a, hogy a szellemi elem ural­
kodik az érzéki fölött, hogya lélek elfor­
dul a világtól, melyben él és szemeit egy
ll1ásik, magasabb világra, az igaz és szép
valódi eszményére forditja. Az antik mü­
vészet bár mennyire fényes és bármeny­
nyire nagy volt, a satyra prózájává bomlott
szét, melyben azon veszélyes betegség
nyilatkozik, mely ama társadalom belsejét
dúlta és emésztette; nyilatkozik annak
romlottsága, minden elemének rombadő­

lése és halála. Horácznak mélyen satyrikus
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jelleme van. Az undor, melyet benne Róma
élete ébreszt, midőn összehasonlitja azt
ábrándjaival, vagy a hazai történelem más
napjaival, büvös és magasztos hatással
bir, mert ugy tünik föl, mint ha már hal­
latszanék az alig született császárság böl­
csőjében az első halálhörgés. Persius, Ho­
rácz utóda, még fiatal; ő moralista, ki
az emberek elfeledett kötelmei fölött el­
mélkedik. Juvenal fáradhatlanulostorozza
társadalmának és korának hibáit. De bár­
mely oldalról tekintsük is, meglátszik,
hogy a satyra előjele ama társadalom
és ama müvészet elkerülhetlen felbom­
lásának.

Foglaljuk össze futólagos megjegyzé­
Heinket. A jelképi rnüvészet olyan, mint a
kelet; az érzék, a természet művészete.A
müvészetnek ezen nagy nemében a külvi­
lág az egyetlen typus, melyhez a müvész
alkalmazkodik. A teremtés azon eszmény,
mely folyton a költő szemei előtt lebeg, kit
fényár, élet, szinpompa környez. Ilyen a
keletnek egész élete is; istenei a minden­
ség erői, vallásai nagy kosmogoniai rend­
szerek, politikája a theokratia, társadalrni
lénye pedig a barbár kaszt. Ha vizsgáljuk

10
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a kelet életének bárnlely phasisát, ugyan­
azon esznlét fogjuk benne föltalálni; lllin­
denikben a lélek egységét fogjuk találni,
mint a hogya llli különböző képességeink­
ben is látjuk az értelelll egységét. De egy
napon összeroskadt, felbollllott a SYlllboli­
kus müvészet s irányult az egyptollli klasz­
szikus épitészet, az erkölcsi tartalolll felé.
Ekkor már előre jelezte ajelképi lllüvészet
a klasszjkus lllüvészot születését; vagy
jobban lllondva, a keleti lllüvészet fölvette
ITlagába a görög müvészetet. És igy vala­
lllint a kelet a terlllészet urallllát jelzi az
elllber fölött, Görögország az elllber sze­
relllles egyesiUése a terlllészette1. És vala­
lllint a lllüvészet a társadalolll visszfénye,
a klasszikus lllüvészet az eSZllle és alak, II

szellelll és nyilvállulásainak egysége el­
ragadó összhangban. Alllaz összes czivjli­
~atiónak ez a jellege: összhang az istenek
és elllberek, az erkölcs és lelkiisllleret, a
törvények és a vallás, az állalll és a polgár,
a szellelll és a test között. NIennyire bizo­
nyos, hogy az elllberi szellelll lényegében
egy s hogy az állam, jog, lllüvészet, tudo­
lllány nelll egyebek, lllint nyilvánulásainak
csodás sorozata! NIidőn a rÓlllai világ llleg-
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jelenik, az antik müvészet már erZl az
egyensuly hiányát elemeiben. A szellem,
mely Görögországban oly könnyeden ölt
alakot magára, Rómában felülemelkedik
az alakon. Az ember gondolata nagyra,
sokkal nagyobbra nőtt, mint annak nyil­
vánulása. Az összhang háttérbe nyomul
és az alak megromlik, mivel a római szel­
lem, mídőn általánossá és emberivé lenni
törekedett, előre érezte a kereszténység el­
jövetelét. De a miben leginkább meglát­
szik ezen nagy átalakulás, az a satyra, az
Horácz. 11ár megvan az ellentét a szellenl
és az alak, a lelkiismeret és az állam, a
törvény és a szokások, az erkölcstan és a
törvénykönyvek, az emberi lélek és a világ
között! oly ellentét, melyből szükségsze­
rüleg lehetett következtetni a klassziczis­
mus halálát. E szerint az emberi szellem fel­
bomlásában ugyanaz történik, mi a termé­
szetben. Natura non facit saltus, mondják
a természettudósok. Hasonlólag a szellenl
sem halad egyik esz111érőla másikra, egyik
korszakról a másik korszakra, élete nyil­
vánulásánál egy nyilvánulásról a másik
nyilvánulásra - másként, mint csak lassu
és egynlásra következő fokozatok által,

10*
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melyek egész életét egy titoktelj es lánczo­
lattá, vagy hogy tudományosabban fejez­
zük ki magunkat, szakadatlan sorozattá te­
szik. Ezért önmagától összedölvén a keleti
müvészet, következett reá a klasszikus mü­
vészet. A keleti müvészetben a szellem alá
volt vetve az alaknak ; a klasszikus müvé­
szetben a szellem és az alak azonositották
egymást; a keresztény lnüvészetben az
alak, a természet engedelmesen alá veti
magát a szellemnek. Azsiában az eszmény
a természet, Görögországban az eszmény
az ember, a modern világban az isten.
Ezért Ázsiában az alak nagy és monstruo­
sus, Görögországban összhangzatos és
szép, a kereszténységben az alak nem éri,
nem is érheti el soha az eszme nagyságát.
A keresztény müvészet a végtelen szeretet,
a végtelen szomorúság, az örökös aspira­
tiók müvészete, szóval oly müvészet, mely
eltünik, mint az angyal az égben.




